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II

(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ  ΤΩΝ  ΘΕΣΜΙΚΩΝ  ΚΑΙ  ΛΟΙΠΩΝ  ΟΡΓΑΝΩΝ  ΚΑΙ  ΤΩΝ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ  ΤΗΣ  ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ  ΕΝΩΣΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Μη  διατύπωση  αντιρρήσεων  σε  κοινοποιηθείσα  συγκέντρωση

(Υπόθεση  M.7185  —  Agroenergi/Neova  Pellets/JV)

(Κείμενο  που  παρουσιάζει  ενδιαφέρον  για  τον  ΕΟΧ)

(2014/C  193/01)

Στις  15  Μαΐου  2014,  η  Επιτροπή  αποφάσισε  να  μη  διατυπώσει  αντιρρήσεις  σχετικά  με  την  ανωτέρω  κοινοποιηθείσα 
συγκέντρωση  και  να  τη  χαρακτηρίσει  συμβιβάσιμη  με  την  εσωτερική  αγορά.  Η  απόφαση  αυτή  βασίζεται  στο  άρθρο  6 
παράγραφος  1  στοιχείο  β)  του  κανονισμού  (ΕΚ)  αριθ.  139/2004  του  Συμβουλίου (1).  Το  πλήρες  κείμενο  της  απόφασης 
διατίθεται  μόνον  στα  αγγλικά  και  θα  δημοσιοποιηθεί  χωρίς  τα  επιχειρηματικά  απόρρητα  στοιχεία  τα  οποία  ενδέχεται  να 
περιέχει.  Θα  διατίθεται:

— από  τη  σχετική  με  τις  συγκεντρώσεις  ενότητα  του  δικτυακού  τόπου  της  Επιτροπής  για  τον  ανταγωνισμό 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/).  O  δικτυακός  αυτός  τόπος  παρέχει  διάφορα  μέσα  που  βοηθούν 
στον  εντοπισμό  μεμονωμένων  αποφάσεων  για  συγκεντρώσεις  όπως  ευρετήρια  επιχειρήσεων,  αριθμών  υποθέσεων,  και 
ημερομηνιών  και  τομεακά  ευρετήρια,

— σε  ηλεκτρονική  μορφή  στον  δικτυακό  τόπο  EUR-Lex  (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el)  με  αριθμό 
εγγράφου  32014M7185.  Ο  δικτυακός  τόπος  EUR-Lex  αποτελεί  την  επιγραμμική  πρόσβαση  στην  ευρωπαϊκή 
νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.

24.6.2014 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 193/1

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el


III

(Προπαρασκευαστικές  πράξεις)

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ

ΓΝΩΜΗ  ΤΗΣ  ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ  ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ  ΤΡΑΠΕΖΑΣ

της  5ης  Φεβρουαρίου  2014

αναφορικά  με  πρόταση  κανονισμού  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  σχετικά  με 
τις  διατραπεζικές  προμήθειες  για  πράξεις  πληρωμών  με  τη  χρήση  καρτών

(CON/2014/10)

(2014/C  193/02)

Εισαγωγή  και  νομική  βάση

Στις  31  Οκτωβρίου  2013  η  Ευρωπαϊκή  Κεντρική  Τράπεζα  (ΕΚΤ)  έλαβε  αίτημα  του  Συμβουλίου  για  τη  διατύπωση 
γνώμης  αναφορικά  με  πρόταση  κανονισμού  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  σχετικά  με  τις  διατρα
πεζικές  προμήθειες  για  πράξεις  πληρωμών  με  τη  χρήση  καρτών (1)  (εφεξής  ο  «προτεινόμενος  κανονισμός»).

Η  αρμοδιότητα  της  ΕΚΤ  για  τη  διατύπωση  γνώμης  βασίζεται  στα  άρθρα  127  παράγραφος  4  και  282  παράγραφος  5 
της  Συνθήκης  για  τη  λειτουργία  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  καθώς  ο  προτεινόμενος  κανονισμός  περιέχει  διατάξεις  οι 
οποίες  άπτονται  των  καθηκόντων  του  Ευρωπαϊκού  Συστήματος  Κεντρικών  Τραπεζών  (ΕΣΚΤ)  όσον  αφορά  την  προώθηση 
της  ομαλής  λειτουργίας  των  συστημάτων  πληρωμών  και  τη  συμβολή  του  στην  ομαλή  άσκηση  πολιτικών  που  αφορούν 
τη  σταθερότητα  του  χρηματοπιστωτικού  συστήματος,  όπως  προβλέπεται  στην  τέταρτη  περίπτωση  του  άρθρου  127 
παράγραφος  2  και  στο  άρθρο  127  παράγραφος  5  της  Συνθήκης.  Η  παρούσα  γνώμη  εκδόθηκε  από  το  διοικητικό 
συμβούλιο,  σύμφωνα  με  το  άρθρο  17.5  πρώτη  πρόταση  του  εσωτερικού  κανονισμού  της  Ευρωπαϊκής  Κεντρικής 
Τράπεζας.

Γενικές  παρατηρήσεις

1. Ο  προτεινόμενος  κανονισμός  θεσπίζει  ενιαίες  τεχνικές  και  επιχειρηματικές  απαιτήσεις  για  συναλλαγές  οι  οποίες 
πραγματοποιούνται  στην  Ευρωπαϊκή  Ένωση  με  χρήση  καρτών  πληρωμών  και  στις  οποίες  ο  πάροχος  υπηρεσιών 
πληρωμών  του  πληρωτή  και  ο  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών  του  δικαιούχου  είναι  εγκατεστημένοι  στην  Ένωση. 
Ο  προτεινόμενος  κανονισμός  αποτελείται  από  δύο  τμήματα.  Το  πρώτο  τμήμα  καθορίζει  ένα  ανώτατο  όριο 
διατραπεζικών  προμηθειών (2)  0,20 %  επί  της  αξίας  της  συναλλαγής  για  συναλλαγές  με  καταναλωτικές  χρεωστικές 
κάρτες  και  ένα  ανώτατο  όριο  διατραπεζικών  προμηθειών  0,30 %  επί  της  αξίας  της  συναλλαγής  για  συναλλαγές 
με  καταναλωτικές  πιστωτικές  κάρτες.  Τα  όρια  αυτά  θα  ισχύσουν  για  τις  εγχώριες  ή  διασυνοριακές  συναλλαγές (3) 
μετά  από  διαφορετικές  μεταβατικές  περιόδους (4).  Συναλλαγές  με  εμπορικές  κάρτες  ή  με  κάρτες  που  έχουν 
εκδοθεί  από  τριμερή  συστήματα  καρτών  πληρωμών,  καθώς  επίσης  και  αναλήψεις  μετρητών  από  μηχανήματα 
αυτόματης  ανάληψης,  εξαιρούνται  από  την  εφαρμογή  των  απαιτήσεων  του  πρώτου  τμήματος  του  προτεινόμενου 
κανονισμού.

2. Το  δεύτερο  τμήμα  του  προτεινόμενου  κανονισμού  θεσπίζει  επιχειρηματικούς  κανόνες  και  άλλες  τεχνικές 
απαιτήσεις  που  θα  εφαρμόζονται  σε  όλες  τις  κατηγορίες  πράξεων  πληρωμών  με  κάρτα.  Οι  πιο  σημαντικές 
ρυθμίσεις  αφορούν  τον  διαχωρισμό  των  συστημάτων  πληρωμών  με  κάρτα  και  των  φορέων  επεξεργασίας (5),

(1) COM(2013) 550 final/2.
(2) Βλέπε κεφάλαια II και III του προτεινόμενου κανονισμού. Οι διατραπεζικές προμήθειες είναι προμήθειες που εφαρμόζονται συνήθως μεταξύ των

παρόχων  υπηρεσιών  πληρωμών απόκτησης  κάρτας  και  των  παρόχων υπηρεσιών  πληρωμών έκδοσης  κάρτας  που ανήκουν  σε  ένα  ορισμένο 
σύστημα καρτών. Οι διατραπεζικές προμήθειες αποτελούν το βασικό μέρος των τελών που επιβάλλονται στους εμπόρους από τους παρόχους 
υπηρεσιών πληρωμών απόκτησης κάρτας για κάθε συναλλαγή με κάρτα.

(3) Διασυνοριακές συναλλαγές πραγματοποιούνται όταν καταναλωτές χρησιμοποιούν τις κάρτες πληρωμών τους σε άλλο κράτος μέλος ή όταν 
έμποροι λιανικής χρησιμοποιούν πάροχο υπηρεσιών πληρωμών απόκτησης κάρτας σε άλλο κράτος μέλος.

(4) Τα ανώτατα όρια για διασυνοριακές συναλλαγές θα αρχίσουν να εφαρμόζονται δύο μήνες μετά την έναρξη ισχύος του κανονισμού. Αυτά τα 
ανώτατα όρια θα αρχίσουν να εφαρμόζονται και για τις εγχώριες συναλλαγές, δύο έτη μετά την έναρξη ισχύος του κανονισμού.

(5) Τα συστήματα πληρωμών με κάρτα και οι φορείς επεξεργασίας πράξεων πληρωμών με κάρτα πρέπει να είναι ανεξάρτητοι από άποψη νομικής 
μορφής, οργάνωσης και λήψης αποφάσεων.

C 193/2 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 24.6.2014



τις  αλλαγές  στην  εφαρμογή  του  «κανόνα  υποχρεωτικής  αποδοχής  όλων  των  καρτών» (1)  και  την  απαγόρευση  των 
κανόνων  που  εμποδίζουν  ή  αποτρέπουν  τη  χρήση  καρτών  πληρωμών  με  περισσότερα  του  ενός  εμπορικά 
σήματα (2).  Επιπλέον,  προβλέπεται  ένας  νέος  κανόνας,  σύμφωνα  με  τον  οποίο  οι  άδειες  που  χορηγούνται  από  τα 
συστήματα  πληρωμών  καρτών  για  σκοπούς  έκδοσης  ή  απόκτησης  θα  πρέπει  να  καλύπτουν  ολόκληρη  την 
επικράτεια  της  Ένωσης,  καθώς  επίσης  και  άλλοι  κανόνες,  που  αφορούν  την  ενίσχυση  της  διαφάνειας  σχετικά  με 
τις  χρεώσεις  των  εμπόρων  («μη  μείξη»)  και  την  απαγόρευση  «μέτρων  μη  καθοδήγησης»  σε  συμφωνίες  αδειοδό
τησης (3).  Προβλέπονται,  επίσης,  νέοι  κανόνες  για  την  ενίσχυση  της  διαφάνειας  των  δομών  των  προμηθειών, 
όπως  η  απαγόρευση  εφαρμογής  οποιουδήποτε  κανόνα  εμποδίζει  τους  εμπόρους  να  ενημερώνουν  τους  πελάτες 
τους  για  την  προμήθεια  την  οποία  καταβάλλουν  στις  υπηρεσίες  πληρωμών,  καθώς  και  η  απαίτηση  για  τους 
παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών  απόκτησης  κάρτας  να  υποβάλλουν  τουλάχιστον  μηνιαίες  καταστάσεις  των  προμη
θειών  που  χρεώνουν  στους  εμπόρους,  στις  οποίες  θα  διευκρινίζονται  οι  προμήθειες  που  καταβάλλονται  από  τους 
εμπόρους  κάθε  μήνα  για  κάθε  κατηγορία  καρτών  και  για  κάθε  μεμονωμένο  εμπορικό  σήμα  για  τις  περιπτώσεις 
όπου  ο  αποκτών  παρέχει  υπηρεσίες  αποδοχής.

3. Η  ΕΚΤ  επικροτεί  το  γεγονός  ότι  ο  προτεινόμενος  κανονισμός  θεσπίζει  κοινούς  κανόνες  για  τις  διατραπεζικές 
προμήθειες  σε  επίπεδο  Ένωσης,  καθώς  και  ενιαίους  επιχειρηματικούς  κανόνες  και  τεχνικές  απαιτήσεις  για  πράξεις 
πληρωμών  με  τη  χρήση  καρτών.  Οι  προτάσεις  συνάδουν  εν  γένει  με  τις  υφιστάμενες  θέσεις  του  Ευρωσυστή
ματος.  Οι  κάρτες  πληρωμών  είναι  το  πιο  ευρέως  χρησιμοποιούμενο  μέσο  ηλεκτρονικών  πληρωμών  για  τις 
λιανικές  αγορές  και,  ως  εκ  τούτου,  αντιπροσωπεύουν  ένα  μεγάλο  ποσοστό  των  πράξεων  πληρωμών  στην  Ένωση. 
Παρ'  όλα  αυτά,  οι  διατραπεζικές  προμήθειες  παραμένουν  επί  του  παρόντος  μη  ρυθμιζόμενες  σε  μεγάλο  βαθμό 
και,  επομένως,  αποκλίνουν  πολύ  σε  όλα  τα  κράτη  μέλη.  Η  καθιέρωση  κοινών  κανόνων  πρέπει  να  συμβάλλει 
στην  ολοκλήρωση  της  εσωτερικής  αγοράς  για  τις  πληρωμές  και  στην  υποστήριξη  της  δημιουργίας  ενός  Ενιαίου 
Χώρου  Πληρωμών  σε  ευρώ  (SEPA).  Παρόλο  που  οι  νέοι  κανόνες  είναι  αισθητά  προσανατολισμένοι  προς  τον 
ανταγωνισμό,  αναμένεται  ότι  θα  περιορίσουν  τον  κατακερματισμό  της  αγοράς  και  ότι  θα  δημιουργήσουν  ισότι
μους  όρους  ανταγωνισμού,  πράγμα  που  θα  διευκολύνει  τον  ανταγωνισμό  για  τους  υφιστάμενους  παράγοντες 
αλλά  και  θα  επιτρέψει  σε  νέους  παρόχους  να  εισέλθουν  στην  αγορά  των  πληρωμών  με  κάρτες,  επιτυγχάνοντας 
με  αυτόν  τον  τρόπο  αυξημένη  αποτελεσματικότητα  και  εν  γένει  χρήση  των  ηλεκτρονικών  μέσων  πληρωμών.

Ειδικές  παρατηρήσεις

1. Ορισμοί

Οι  ορισμοί  που  περιέχονται  στον  προτεινόμενο  κανονισμό (4)  έχουν  ευθυγραμμιστεί  σε  κάποιο  βαθμό,  όχι  όμως 
πλήρως,  με  τους  ορισμούς  της  πρότασης  για  μια  δεύτερη  οδηγία  σχετικά  με  υπηρεσίες  πληρωμών  (εφεξής  η 
«προτεινόμενη  PSD  II») (5)  και  τον  κανονισμό  (ΕΕ)  αριθ.  260/2012  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του 
Συμβουλίου (6).  Η  χρήση  παρόμοιων  ορισμών  αναφορικά  με  έννοιες  που  χρησιμοποιούνται  σε  ενωσιακές  νομικές 
πράξεις  και  συνδέονται  στενά  μεταξύ  τους  συμβάλλει  στην  αποφυγή  παρερμηνειών  και  διευκολύνει  την  κατα
νόηση  του  νομικού  πλαισίου  εκ  μέρους  των  πολιτών.  Ως  εκ  τούτου,  η  ΕΚΤ  θεωρεί  ότι  οι  ορισμοί  κάποιων 
βασικών  όρων,  όπως  «εντολή  πληρωμής»,  «πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών»  και  «πράξη  πληρωμής»,  πρέπει  να 
ευθυγραμμιστούν  με  τους  αντίστοιχους  ορισμούς  στην  προτεινόμενη  PSD  II.  Περαιτέρω,  οι  προτεινόμενοι  ορισμοί 
για  τους  όρους  «πράξη  πληρωμών  με  κάρτα»  και  «συναλλαγή  με  κάρτα  πληρωμών»  είναι  παρόμοιοι.  Ως  εκ 
τούτου,  η  ΕΚΤ  προτείνει  τη  συγχώνευσή  τους  σε  έναν  ορισμό.  Το  παράρτημα  της  παρούσας  γνώμης  παρέχει 
ορισμένα  περαιτέρω  τεχνικά  σχόλια  επί  των  ορισμών.

2. Λοιπές  διατάξεις

2.1. Η  ΕΚΤ  επικροτεί  το  γεγονός  ότι  υπάρχει  αυξημένη  σαφήνεια  αναφορικά  με  τις  διατραπεζικές  προμήθειες. 
Ωστόσο,  αν  τα  ανώτατα  όρια  για  τις  διασυνοριακές  διατραπεζικές  προμήθειες  επιβληθούν  πριν  από  τα  ανώτατα 
όρια  για  τις  εθνικές  διατραπεζικές  προμήθειες,  οι  μικροί  αποδέκτες  εθνικών  καρτών  ενδέχεται  να  περιέλθουν  σε 
δυσμενή  θέση,  καθώς  δεν  θα  μπορούν  να  ανταγωνιστούν  τους  ξένους  αποδέκτες  που  θα  επωφελούνται  από  τις 
χαμηλότερες  διασυνοριακές  διατραπεζικές  προμήθειες  που  θα  διαμορφωθούν.  Ως  εκ  τούτου,  η  ΕΚΤ  προτείνει  την 
ταυτόχρονη  επιβολή  αυτών  των  ανώτατων  ορίων.

(1) Ο κανόνας αυτός αφορά συστήματα καρτών ή παρόχους υπηρεσιών πληρωμών που υποχρεώνουν τους εμπόρους να αποδέχονται όλες τις κάρτες
οι οποίες εκδίδονται από συγκεκριμένο εμπορικό σήμα, το οποίο σημαίνει ότι οι έμποροι δεν μπορούν να αποδέχονται μόνο μία συγκεκριμένη 
κατηγορία καρτών. Το άρθρο 10 του προτεινόμενου κανονισμού επιτρέπει στους εμπόρους να αποδέχονται μόνο μία κατηγορία καρτών ενός 
συγκεκριμένου εμπορικού σήματος, απαγορεύοντας στον πάροχο υπηρεσιών πληρωμών ή στο σύστημα καρτών να υποχρεώνουν τους εμπόρους
να αποδέχονται περισσότερες ή όλες τις κατηγορίες του ίδιου εμπορικού σήματος. Επιπλέον, ο προτεινόμενος κανονισμός καθιερώνει απαίτηση
η οποία απαγορεύει στους εμπόρους να προβαίνουν σε διακρίσεις μεταξύ καρτών που υπόκεινται στην ίδια ρυθμισμένη διατραπεζική προμήθεια,
δηλαδή, αν οι έμποροι αποδέχονται μία πιστωτική κάρτα ενός εμπορικού σήματος, υποχρεούνται να αποδέχονται και πιστωτικές κάρτες από όλα
τα άλλα εμπορικά σήματα.

(2) Με άλλα λόγια, η εμφάνιση δύο ή περισσοτέρων εμπορικών σημάτων σε μέσο πράξεων πληρωμών με κάρτα.
(3) Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωμών ή το σύστημα καρτών δεν πρέπει να αποτρέπουν τους εμπόρους από το να καθοδηγούν τους καταναλωτές 

προς τη χρήση ενός προτιμώμενου μέσου πληρωμών ή από το να ενημερώνουν τους καταναλωτές σχετικά με τις διατραπεζικές προμήθειες ή τις
επιβαρύνσεις των εμπορικών υπηρεσιών.

(4) Βλέπε άρθρο 2 του προτεινόμενου κανονισμού.
(5) Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με υπηρεσίες πληρωμών στην εσωτερική αγορά και την τροπο

ποίηση των οδηγιών 2002/65/ΕΚ, 2013/36/ΕΕ και 2009/110/ΕΚ και την κατάργηση της οδηγίας 2007/64/ΕΚ [COM(2013) 547 final].
(6) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 260/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2012, σχετικά με την καθιέρωση 

τεχνικών απαιτήσεων και επιχειρηματικών κανόνων για τις μεταφορές πίστωσης και τις άμεσες χρεώσεις σε ευρώ και με την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 924/2009 (ΕΕ L 94 της 30.3.2012, σ. 22).
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2.2. Η  ΕΚΤ  υποστηρίζει  την  πρόταση  η  επιλογή  του  εμπορικού  σήματος  σε  περιπτώσεις  καρτών  πληρωμών  με  περισ
σότερα  του  ενός  εμπορικά  σήματα  (κοινό  εμπορικό  σήμα)  να  γίνεται  στο  σημείο  πώλησης (1).  Ταυτόχρονα,  οι 
πληρωτές  μπορεί  να  έχουν  κίνητρο  να  επιλέγουν  εμπορικά  σήματα  καρτών  που  τους  παρέχουν  επιπλέον 
προνόμια,  όπως  για  παράδειγμα  προγράμματα  επιβράβευσης,  γεγονός  το  οποίο  μπορεί  με  τη  σειρά  του  να 
οδηγήσει  σε  αυξημένη  χρήση  των  ακριβών  εμπορικών  σημάτων  καρτών.  Ως  εκ  τούτου,  η  ΕΚΤ  προτείνει 
η  επιλογή  ενός  συγκεκριμένου  εμπορικού  σήματος  να  συμφωνείται  από  κοινού  από  τον  κάτοχο  της  κάρτας  και 
τον  έμπορο  στο  σημείο  πώλησης.

2.3. Αν  και  η  ΕΚΤ  χαιρετίζει  την  απαγόρευση  των  κανόνων  που  υποχρεώνουν  τους  εμπόρους  να  αποδέχονται  όλες 
τις  κάρτες  ενός  συγκεκριμένου  εμπορικού  σήματος,  εκφράζει  ανησυχίες  για  την  παρέκκλιση  η  οποία  ορίζει  ότι 
οι  έμποροι  υποχρεούνται  να  αποδέχονται  άλλα  μέσα  πληρωμών  του  ίδιου  εμπορικού  σήματος  ή/και  κατηγορίας 
που  υπόκεινται  στην  ίδια  ρυθμισμένη  διατραπεζική  προμήθεια (2).  Η  απόφαση  σχετικά  με  την  αποδοχή  ή  όχι 
καρτών  και  με  τα  συγκεκριμένα  εμπορικά  σήματα  ή  προϊόντα  καρτών  που  μπορούν  να  γίνονται  αποδεκτά  στο 
πλαίσιο  ορισμένου  συστήματος  θα  πρέπει  να  είναι  εμπορική  απόφαση  που  λαμβάνεται  από  τον  έμπορο.

2.4. Η  ΕΚΤ  προτείνει,  επίσης,  να  διευκρινιστεί  ότι  τα  συστήματα  πληρωμών  καρτών  δεν  θα  πρέπει  να  εισάγουν 
διακρίσεις  εις  βάρος  φορέων  επεξεργασίας  με  την  εφαρμογή  επιχειρηματικών  κανόνων  που  περιορίζουν  αδικαιο
λόγητα  τη  διαλειτουργικότητα  μεταξύ  των  φορέων  επεξεργασίας.

2.5. Επιπροσθέτως,  τα  συστήματα  καρτών  πληρωμών  ενδέχεται  να  απαιτούν  μεγαλύτερο  χρονικό  διάστημα  για  να 
προσαρμοστούν  στις  νέες  απαιτήσεις.  Προς  τούτο,  θα  μπορούσε  να  προβλεφθεί  μια  μεταβατική  περίοδος  για  την 
επιβολή  της  απαίτησης  του  διαχωρισμού (3).

2.6. Για  λόγους  αποτελεσματικότητας,  η  ΕΚΤ  θα  πρότεινε  να  ανατεθεί  σε  μία  ενιαία  αρμόδια  αρχή  η  ευθύνη  για  τη 
διασφάλιση  της  συμμόρφωσης  με  τον  κανονισμό,  αν  και  η  ίδια  γνωρίζει  ότι  αυτό  ενδεχομένως  να  αποδειχθεί 
δύσκολο  στην  πράξη  λόγω  των  αποκλίσεων  στις  εθνικές  ρυθμίσεις.

Στις  περιπτώσεις  που  η  ΕΚΤ  υποδεικνύει  την  τροποποίηση  του  προτεινόμενου  κανονισμού,  το  παράρτημα  περιέχει 
συγκεκριμένες  προτάσεις  διατύπωσης  συνοδευόμενες  από  την  αντίστοιχη  αιτιολογία.

Φρανκφούρτη,  5  Φεβρουαρίου  2014.

Ο  Πρόεδρος  της  ΕΚΤ

Mario  DRAGHI

(1) Βλέπε άρθρο 8 παράγραφος 5 του προτεινόμενου κανονισμού.
(2) Άρθρο 10 παράγραφος 1 και αιτιολογική σκέψη 29 του προτεινόμενου κανονισμού.
(3) Βλέπε άρθρο 7 του προτεινόμενου κανονισμού.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Προτάσεις  διατύπωσης

Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Τροποποίηση  1

Αιτιολογικές  σκέψεις  15  έως  17

«(15) Ο  παρών  κανονισμός  ακολουθεί  μια  σταδιακή  προσέγγιση. 
Κατά  πρώτον,  είναι  απαραίτητο  να  ληφθούν  μέτρα  για  τη 
διευκόλυνση  της  διασυνοριακής  έκδοσης  και  αποδοχής  των 
συναλλαγών  με  κάρτες  πληρωμών.  Το  να  επιτραπεί  στους 
εμπόρους  να  επιλέξουν  έναν  αποδέκτη  εκτός  του  δικού 
τους  κράτους  μέλους  (“διασυνοριακή  αποδοχή  συναλλαγών”) 
και  το  να  επιβληθεί  ένα  ανώτατο  επίπεδο  διασυνοριακών 
διατραπεζικών  προμηθειών  για  τις  αποδεχθείσες  διασυνο
ριακές  συναλλαγές,  θα  μπορούσε  να  παράσχει  την  απαραί
τητη  νομική  σαφήνεια.  Επιπλέον,  οι  άδειες  για  την  έκδοση 
ή  αποδοχή  μέσων  πληρωμών  θα  πρέπει  να  ισχύουν  χωρίς 
γεωγραφικούς  περιορισμούς  εντός  της  Ένωσης.  Τα  μέτρα 
αυτά  θα  διευκολύνουν  την  ομαλή  λειτουργία  της  εσωτε
ρικής  αγοράς  για  πληρωμές  με  κάρτα,  μέσω  του  διαδι
κτύου  και  μέσω  κινητού  τηλεφώνου,  προς  όφελος  των 
καταναλωτών  και  των  εμπόρων  λιανικής.

«(15) Ο  παρών  κανονισμός  ακολουθεί  μια  σταδιακή  προσέγγιση. 
Κατά  πρώτον,  είναι  απαραίτητο  να  ληφθούν  μέτρα  για  τη 
διευκόλυνση  της  διασυνοριακής  έκδοσης  και  αποδοχής  των 
συναλλαγών  με  κάρτες  πληρωμών.  Το  να  επιτραπεί  στους 
εμπόρους  να  επιλέξουν  έναν  αποδέκτη  εκτός  του  δικού 
τους  κράτους  μέλους  (“διασυνοριακή  αποδοχή  συναλλαγών”) 
και  το  να  επιβληθεί  ένα  ανώτατο  επίπεδο  διασυνοριακών 
διατραπεζικών  προμηθειών  για  τις  αποδεχθείσες  διασυνο
ριακές  συναλλαγές,  θα  μπορούσε  να  παράσχει  την  απαραί
τητη  νομική  σαφήνεια.  Επιπλέον,  και  το  να  διασφαλιστεί 
ότι  οι  άδειες  για  την  έκδοση  ή  αποδοχή  μέσων  πληρωμών 
θα  πρέπει  να  ισχύουν  χωρίς  γεωγραφικούς  περιορισμούς 
εντός  της  Ένωσης  .  Τα  μέτρα  αυτά  θα  διευκολύνουνδιευ
κολύνει  την  ομαλή  λειτουργία  της  εσωτερικής  αγοράς  για 
πληρωμές  με  κάρτα,  μέσω  του  διαδικτύου  και  μέσω 
κινητού  τηλεφώνου,  προς  όφελος  των  καταναλωτών  και  των 
εμπόρων  λιανικής.

(16) Ως  συνέπεια  των  μονομερών  υποχρεώσεων  και  δεσμεύσεων 
που  έχουν  αναληφθεί  στο  πλαίσιο  των  διαδικασιών  ανταγω
νισμού,  εκτελείται  ήδη  ένας  μεγάλος  αριθμός  διασυνοριακών 
συναλλαγών  πληρωμών  με  κάρτες  στην  Ένωση,  τηρώντας  τα 
ανώτατα  όρια  διατραπεζικών  προμηθειών  που  εφαρμόζονται 
στην  πρώτη  φάση  του  παρόντος  κανονισμού.  Ως  εκ 
τούτου,  οι  διατάξεις  σχετικά  με  τις  πράξεις  αυτές  θα 
πρέπει  να  τεθούν  γρήγορα  σε  ισχύ,  δημιουργώντας  ευκαι
ρίες  για  τους  εμπόρους  λιανικής  να  αναζητήσουν  φθηνό
τερες  διασυνοριακές  υπηρεσίες  αποδοχής  συναλλαγών,  και 
παρέχοντας  κίνητρα  στις  εγχώριες  τραπεζικές  κοινότητες 
ή  συστήματα  να  μειώσουν  τις  προμήθειες  αποδοχής 
συναλλαγών.

(16) Ως  συνέπεια  των  μονομερών  υποχρεώσεων  και  δεσμεύσεων 
που  έχουν  αναληφθεί  στο  πλαίσιο  των  διαδικασιών  ανταγω
νισμού,  εκτελείται  ήδη  ένας  μεγάλος  αριθμός  διασυνοριακών 
συναλλαγών  πληρωμών  με  κάρτες  στην  Ένωση,  καθώς  και 
κάποιες  εθνικές  συναλλαγές  σε  συγκεκριμένα  κράτη 
μέλη,  τηρώντας  τα  ανώτατα  όρια  διατραπεζικών  προμηθειών 
που  εφαρμόζονται  στην  πρώτη  φάση  του  παρόντος  κανονι
σμού  στον  παρόντα  κανονισμό.  Ως  εκ  τούτου,  οι  διατά
ξεις  σχετικά  με  τις  πράξεις  αυτές  θα  πρέπει  να  τεθούν 
γρήγορα  σε  ισχύ,  δημιουργώντας  ευκαιρίες  για  τους  εμπό
ρους  λιανικής  να  αναζητήσουν  φθηνότερες  διασυνοριακές 
υπηρεσίες  αποδοχής  συναλλαγών,  και  παρέχοντας  κίνητρα 
στις  εγχώριες  τραπεζικές  κοινότητες  ή  συστήματα  να  μειώ
σουν  τις  προμήθειες  αποδοχής  συναλλαγών.

(17) Για  τις  εγχώριες  συναλλαγές,  είναι  αναγκαίο  να  προβλεφθεί 
μια  μεταβατική  περίοδος,  ώστε  να  παρασχεθεί  στους  παρό
χους  υπηρεσιών  πληρωμών  και  στα  συστήματα  πληρωμών 
χρόνος  για  να  προσαρμοστούν  στις  νέες  απαιτήσεις.  Ως  εκ 
τούτου,  έπειτα  από  μια  περίοδο  δύο  ετών  από  την  έναρξη 
ισχύος  του  παρόντος  κανονισμού  και  με  στόχο  την 
ολοκλήρωση  της  εσωτερικής  αγοράς  για  τις  πληρωμές  με 
κάρτα,  τα  ανώτατα  όρια  των  διατραπεζικών  προμηθειών  για 
τις  συναλλαγές  με  καταναλωτικές  κάρτες  πρέπει  να  επεκτα
θούν  ώστε  να  καλύπτουν  τόσο  τις  διασυνοριακές  όσο  και 
τις  εγχώριες  πληρωμές.»

(17) Για  τις  εγχώριες  συναλλαγές,  είναι  αναγκαίο  να  προβλεφθεί 
μια  μεταβατική  περίοδος,  ώστε  να  παρασχεθεί  στους  παρό
χους  υπηρεσιών  πληρωμών  και  στα  συστήματα  πληρωμών 
χρόνος  για  να  προσαρμοστούν  στις  νέες  απαιτήσεις.  Ως  εκ 
τούτου,  έπειτα  από  μια  περίοδο  μεταβατική  περίοδος  δύο 
ετών  από  την  έναρξη  ισχύος  του  παρόντος  κανονισμού  και 
φαίνεται  να  επαρκεί  για  με  στόχο  την  ολοκλήρωση  της 
εσωτερικής  αγοράς  για  τις  πληρωμές  με  κάρτα,  τα  ανώτατα 
όρια  των  διατραπεζικών  προμηθειών  για  τις  συναλλαγές  με 
καταναλωτικές  κάρτες  πρέπει  να  επεκταθούν  ώστε  να  καλύ
πτουν  τόσο  τις  διασυνοριακές  όσο  και  τις  εγχώριες 
πληρωμές.»
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Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Αιτιολογία

Το  προτεινόμενο  χρονικό  διάστημα  των  22  μηνών  μεταξύ  της  επιβολής  των  ανώτατων  ορίων  στις  διασυνοριακές  διατραπεζικές 
προμήθειες  και  στις  εθνικές  διατραπεζικές  προμήθειες  μπορεί  να  φέρει  τους  μικρούς  αποδέκτες  εθνικών  καρτών  σε  δυσμενή  θέση, 
καθώς  δεν  θα  μπορούν  να  ανταγωνιστούν  τους  ξένους  αποδέκτες  που  θα  επωφελούνται  από  τις  χαμηλότερες  διασυνοριακές  διατρα
πεζικές  προμήθειες.  Ως  εκ  τούτου,  είναι  προτιμότερο  να  θεσπιστεί  μια  κοινή  ημερομηνία  για  την  επιβολή  των  ανώτατων  ορίων  των 
διατραπεζικών  προμηθειών.  Πάντως,  η  ΕΚΤ  τηρεί  ουδέτερη  στάση  αναφορικά  με  το  προτεινόμενο  χρονοδιάγραμμα.

Τροποποίηση  2

Αιτιολογική  σκέψη  24

«(24) Οι  καταναλωτές  συνήθως  δεν  είναι  ενημερωμένοι  όσον 
αφορά  τις  προμήθειες  που  καταβάλλονται  από  τους  εμπό
ρους  για  το  μέσο  πληρωμής  που  χρησιμοποιούν.  Ταυτό
χρονα,  μια  σειρά  από  πρακτικές  που  εφαρμόζονται  για  την 
παροχή  κινήτρων  από  τους  παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών 
έκδοσης  (όπως  ταξιδιωτικά  δελτία,  πριμοδοτήσεις,  εκπτώσεις, 
αντίστροφες  χρεώσεις,  δωρεάν  ασφάλιση  κ.λπ.),  μπορούν  να 
στρέψουν  τους  καταναλωτές  προς  τη  χρήση  μέσων 
πληρωμών  που  συνεπάγονται  υψηλές  προμήθειες  για  τους 
παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών  έκδοσης.  Για  να  αντιμετωπι
στεί  κάτι  τέτοιο,  τα  μέτρα  που  επιβάλλουν  περιορισμούς 
στις  διατραπεζικές  προμήθειες  θα  πρέπει  να  ισχύουν  μόνο 
για  τις  κάρτες  πληρωμών  που  έχουν  καταστεί  μαζικά 
προϊόντα  και  οι  έμποροι  γενικά  δυσκολεύονται  να  μη 
δεχτούν,  λόγω  της  ευρείας  έκδοσης  και  της  χρήσης  τους 
(π.χ.  καταναλωτικές  χρεωστικές  και  πιστωτικές  κάρτες). 
Προκειμένου  να  ενισχυθεί  η  αποτελεσματική  λειτουργία  της 
αγοράς  στα  μη  ρυθμιζόμενα  τμήματα  του  τομέα  και  για 
τον  περιορισμό  της  μεταφοράς  δραστηριοτήτων  από  τα 
ρυθμιζόμενα  στα  μη  ρυθμιζόμενα  τμήματα  του  τομέα,  είναι 
απαραίτητο  να  εγκριθεί  μια  σειρά  μέτρων,  συμπεριλαμβανο
μένου  του  διαχωρισμού  του  συστήματος  και  των  υποδομών, 
της  καθοδήγησης  του  πληρωτή  από  τον  δικαιούχο 
πληρωμής  και  να  επιτραπεί  η  επιλεκτική  αποδοχή  μέσων 
πληρωμών  από  τον  δικαιούχο  πληρωμής.»

«(24) Οι  καταναλωτές  συνήθως  δεν  είναι  ενημερωμένοι  όσον 
αφορά  τις  προμήθειες  που  καταβάλλονται  από  τους  εμπό
ρους  για  το  μέσο  πληρωμής  που  χρησιμοποιούν.  Ταυτό
χρονα,  μια  σειρά  από  πρακτικές  που  εφαρμόζονται  για  την 
παροχή  κινήτρων  από  τους  παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών 
έκδοσης  (όπως  ταξιδιωτικά  δελτία,  πριμοδοτήσεις,  εκπτώσεις, 
αντίστροφες  χρεώσεις,  δωρεάν  ασφάλιση  κ.λπ.),  μπορούν  να 
στρέψουν  τους  καταναλωτές  προς  τη  χρήση  μέσων 
πληρωμών  που  συνεπάγονται  υψηλές  προμήθειες  για  τους 
παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών  έκδοσης.  Για  να  αντιμετωπι
στεί  κάτι  τέτοιο,  τα  μέτρα  που  επιβάλλουν  περιορισμούς 
στις  διατραπεζικές  προμήθειες  θα  πρέπει  να  ισχύουν  μόνο 
για  τις  κάρτες  πληρωμών  που  έχουν  καταστεί  μαζικά 
προϊόντα  και  οι  έμποροι  γενικά  δυσκολεύονται  να  μη 
δεχτούν,  λόγω  της  ευρείας  έκδοσης  και  της  χρήσης  τους 
(π.χ.  καταναλωτικές  χρεωστικές  και  πιστωτικές  κάρτες). 
Προκειμένου  να  ενισχυθεί  η  αποτελεσματική  λειτουργία  της 
αγοράς  στα  μη  ρυθμιζόμενα  τμήματα  του  τομέα  και  για 
τον  περιορισμό  της  μεταφοράς  δραστηριοτήτων  από  τα 
ρυθμιζόμενα  στα  μη  ρυθμιζόμενα  τμήματα  του  τομέα,  είναι 
απαραίτητο  να  εγκριθεί  μια  σειρά  μέτρων,  συμπεριλαμβανο
μένου  του  διαχωρισμού  του  συστήματος  και  των  υποδομών 
επεξεργασίας,  της  καθοδήγησης  του  πληρωτή  από  τον 
δικαιούχο  πληρωμής  και  να  επιτραπεί  η  επιλεκτική  αποδοχή 
μέσων  πληρωμών  από  τον  δικαιούχο  πληρωμής.»

Αιτιολογία

Προτείνεται  να  προστεθεί  η  παραπάνω  διατύπωση  για  να  διευκρινιστούν  τα  συμφραζόμενα.

Τροποποίηση  3

Αιτιολογική  σκέψη  29

«(29) […]

Ωστόσο,  για  την  προστασία  του  καταναλωτή  και  της  δυνα
τότητάς  του  να  χρησιμοποιεί  κάρτες  πληρωμών  όσο  το 
δυνατόν  πιο  συχνά,  οι  έμποροι  πρέπει  να  υποχρεωθούν  να 
δέχονται  όλες  τις  κάρτες  που  υπόκεινται  στην  ίδια  ρυθμιζό
μενη  διατραπεζική  προμήθεια.  Ένας  τέτοιος  περιορισμός  θα 
μπορούσε  επίσης  να  οδηγήσει  σε  ένα  πιο  ανταγωνιστικό 
περιβάλλον  για  κάρτες  με  διατραπεζικές  προμήθειες  που 
δεν  ρυθμίζονται  από  τον  παρόντα  κανονισμό,  καθώς  οι 
έμποροι  μπορούν  να  αποκτήσουν  μεγαλύτερη  διαπραγματευ
τική  δύναμη  όσον  αφορά  τις  συνθήκες  υπό  τις  οποίες 
μπορούν  να  δεχτούν  τέτοιες  κάρτες.»

«(29) […].

Ωστόσο,  για  την  προστασία  του  καταναλωτή  και  της  δυνα
τότητάς  του  να  χρησιμοποιεί  κάρτες  πληρωμών  όσο  το 
δυνατόν  πιο  συχνά,  οι  έμποροι  πρέπει  να  υποχρεωθούν  να 
δέχονται  όλες  τις  κάρτες  που  υπόκεινται  στην  ίδια  ρυθμιζό
μενη  διατραπεζική  προμήθεια.  Ένας  τέτοιος  περιορισμός  θα 
μπορούσε  επίσης  να  οδηγήσει  σε  ένα  πιο  ανταγωνιστικό 
περιβάλλον  για  κάρτες  με  διατραπεζικές  προμήθειες  που 
δεν  ρυθμίζονται  από  τον  παρόντα  κανονισμό,  καθώς  οι 
έμποροι  μπορούν  να  αποκτήσουν  μεγαλύτερη  διαπραγματευ
τική  δύναμη  όσον  αφορά  τις  συνθήκες  υπό  τις  οποίες 
μπορούν  να  δεχτούν  τέτοιες  κάρτες.»
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Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Αιτιολογία

Οι  έμποροι  θα  πρέπει  να  έχουν  τη  δυνατότητα  να  λαμβάνουν  οι  ίδιοι  εμπορικές  αποφάσεις  σχετικά  με  το  ποιες  κάρτες  και  ποια 
συστήματα,  εμπορικά  σήματα  ή  προϊόντα  επιθυμούν  να  αποδέχονται.  Η  επιβολή  υποχρεωτικής  αποδοχής  καρτών  που  υπόκεινται 
στην  ίδια  ρυθμιζόμενη  διατραπεζική  προμήθεια  φαίνεται  να  είναι  αδικαιολόγητα  ευρεία.

Τροποποίηση  4

Άρθρο  2  παράγραφος  1

«(1) ως  “αποδέκτης”  νοείται  ο  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών  που 
συνάπτει  σύμβαση  άμεσα  ή  έμμεσα  με  έναν  δικαιούχο  για 
την  επεξεργασία  των  συναλλαγών  πληρωμών  του  δικαιούχου·»

«(1) ως  “αποδέκτης”  νοείται  ο  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών  που 
συνάπτει  σύμβαση  άμεσα  ή  έμμεσα  με  έναν  δικαιούχο  για 
την  αποδοχή  και  επεξεργασία  των  συναλλαγών  πληρωμών 
του  δικαιούχου  που  κινούνται  από  ένα  μέσο  πληρωμής 
πληρωτή·»

Αιτιολογία

Το  παρόν  άρθρο  πρέπει  να  τροποποιηθεί  για  να  συμπεριλάβει  ορισμένα  επιπρόσθετα  χαρακτηριστικά  της  αποδοχής.  Η  πρόταση 
διατύπωσης  συνάδει  με  τον  ορισμό  που  προτείνει  το  Ευρωσύστημα  για  την  «αποδοχή  πράξεων  πληρωμών»  στη  γνώμη  του  για  την 
προτεινόμενη  PSD  II.

Τροποποίηση  5

Άρθρο  2  παράγραφος  2

«(2) ως  “εκδότης”  νοείται  ο  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών  που 
συνάπτει  σύμβαση  άμεσα  ή  έμμεσα  με  έναν  πληρωτή  για 
την  επεξεργασία  και  τον  διακανονισμό  των  συναλλαγών 
πληρωμών  του  πληρωτή·»

«(2) ως  “εκδότης”  νοείται  ο  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών  που 
συνάπτει  σύμβαση  άμεσα  ή  έμμεσα  με  έναν  πληρωτή 
παρέχει  στον  πληρωτή  ένα  μέσο  πληρωμής  για  την 
επεξεργασία  και  τον  διακανονισμό  των  συναλλαγών 
πληρωμών  του  πληρωτή·»

Αιτιολογία

Τροποποιείται  για  να  συμπεριλάβει  ορισμένα  επιπρόσθετα  χαρακτηριστικά  της  έκδοσης.  Η  πρόταση  διατύπωσης  συνάδει  με  τον 
ορισμό  που  προτείνει  το  Ευρωσύστημα  για  την  «έκδοση  μέσων  πληρωμών»  στη  γνώμη  του  για  την  προτεινόμενη  PSD  II.
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Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Τροποποίηση  6

Άρθρο  2  παράγραφος  4

«(4) ως  “συναλλαγή  με  χρεωστική  κάρτα”  νοείται  μια  συναλλαγή 
πληρωμής  με  κάρτα  συμπεριλαμβανομένων  των  προπληρω
μένων  καρτών  που  συνδέονται  με  τρεχούμενο  ή  καταθετικό 
λογαριασμό  στον  οποίο  μια  συναλλαγή  χρεώνεται  σε  λιγό
τερο  από  48  ώρες  αφού  εγκριθεί/πραγματοποιηθεί 
η  συναλλαγή·»

«(4) ως  “συναλλαγή  με  χρεωστική  κάρτα”  νοείται  μια  συναλλαγή 
πληρωμής  με  κάρτα  που  πραγματοποιείται  με  χρεωστική 
κάρτα  συμπεριλαμβανομένων  των  προπληρωμένων  καρτών 
που  συνδέονται  με  τρεχούμενο  ή  καταθετικό  λογαριασμό 
στον  οποίο  μια  συναλλαγή  χρεώνεται  σε  λιγότερο  από  48 
ώρες  αφού  εγκριθεί/πραγματοποιηθεί  η  συναλλαγή·

(4α) ως  “χρεωστική  κάρτα”  νοείται  η  κάρτα  που  επιτρέπει 
στον  κάτοχό  της  να  πραγματοποιεί  αγορές 
και/ή  αναλήψεις  μετρητών  με  απευθείας  και  άμεση 
χρέωση  των  λογαριασμών  πληρωμών  του,  είτε  αυτοί 
τηρούνται  στον  εκδότη  της  κάρτας  είτε  όχι.»

Αιτιολογία

Δεν  μπορεί  να  θεωρείται  δεδομένο  ότι  μια  χρεωστική  κάρτα  θα  χρεώνεται  εντός  48  ωρών.  Ως  εκ  τούτου,  η  διάκριση  μεταξύ 
χρεωστικών  και  πιστωτικών  καρτών  θα  πρέπει  να  σχετίζεται  με  την  άμεση  χρέωση  του  λογαριασμού  (χρεωστική  κάρτα)  και  τη 
χρέωση  σε  προσυμφωνημένες  ημερομηνίες  (πιστωτική  κάρτα).  Επιπλέον,  ο  ορισμός  της  χρεωστικής  κάρτας  θα  πρέπει  να  διαφορο
ποιείται  από  τον  ορισμό  της  πιστωτικής  κάρτας  (βλ.  παρακάτω)  και  ως  προς  το  χαρακτηριστικό  των  ωφελημάτων  προς  τον 
δικαιούχο  πληρωμής,  έτσι  ώστε  να  υποστηρίζει  με  τρόπο  που  να  μην  είναι  αυθαίρετος  την  προτεινόμενη  διαφορά  στα  αντίστοιχα 
ανώτατα  όρια  των  διατραπεζικών  προμηθειών.

Τροποποίηση  7

Άρθρο  2  παράγραφος  5

«(5) ως  “συναλλαγή  με  πιστωτική  κάρτα”  νοείται  μια  συναλλαγή 
πληρωμής  με  κάρτα  όπου  η  συναλλαγή  διακανονίζεται  περισ
σότερες  από  48  ώρες  μετά  την  έγκριση/πραγματοποίηση  της 
συναλλαγής·»

«(5) ως  “συναλλαγή  με  πιστωτική  κάρτα”  νοείται  μια  συναλλαγή 
πληρωμής  με  κάρτα  που  πραγματοποιείται  με  πιστωτική 
κάρτα·

(5α) ως  “πιστωτική  κάρτα”  νοείται  η  κάρτα  που  επιτρέπει 
στον  κάτοχό  της  να  πραγματοποιεί  αγορές 
και/ή  αναλήψεις  μετρητών  μέχρι  ένα  προκαθορισμένο 
πιστωτικό  όριο.  Η  χορηγούμενη  πίστωση  μπορεί  να 
εξοφλείται  πλήρως  έως  τη  λήξη  συγκεκριμένης  προθε
σμίας  ή  εν  μέρει,  οπότε  το  υπόλοιπο  θεωρείται  παρά
ταση  της  πίστωσης  και  συνήθως  επιβαρύνεται  με  τόκο. 
Οι  κανόνες  συστημάτων  και  η  επεξεργασία  της  συναλ
λαγής,  καθώς  και  οι  διαδικασίες  αποδοχής  καρτών  του 
εμπόρου,  δύνανται  να  είναι  ευρύτερα  απ’  ό,τι  στις 
συναλλαγές  με  χρεωστικές  κάρτες.»

Αιτιολογία

Βλ.  αιτιολογία  τροποποίησης  6.
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Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Τροποποίηση  8

Άρθρο  2  παράγραφος  7

«(7) ως  “πράξη  πληρωμών  με  κάρτα”  νοείται  μια  υπηρεσία  που 
χρησιμοποιείται  για  την  ολοκλήρωση  μιας  συναλλαγής 
πληρωμής  μέσω  οποιασδήποτε  συσκευής  κάρτας,  τηλεπικοινω
νιακής,  ψηφιακής  ή  πληροφορικής  συσκευής  ή  λογισμικού 
αν  αυτό  οδηγεί  σε  συναλλαγή  με  κάρτα  πληρωμών.  Οι 
πράξεις  πληρωμών  με  κάρτα  αποκλείουν  συναλλαγές  που 
βασίζονται  σε  άλλα  είδη  υπηρεσιών  πληρωμών·»

«(7) ως  “πράξη  πληρωμών  με  κάρτα”  νοείται  μια  υπηρεσία  που 
χρησιμοποιείται  για  την  ολοκλήρωση  μιας  συναλλαγής  πράξη 
πληρωμής  που  κινείται  βάσειμέσω  οποιασδήποτε  συσκευής 
κάρτας,  τηλεπικοινωνιακής,  ψηφιακής  ή  πληροφορικής 
συσκευής  ή  λογισμικού  ενός  μέσου  πράξεων  πληρωμών  με 
κάρτα  σύμφωνα  με  τους  κανόνες,  τις  πρακτικές,  τα 
πρότυπα  και/ή  τις  κατευθυντήριες  γραμμές  εφαρμογής 
ενός  συστήματος  καρτών  αν  αυτό  οδηγεί  σε  συναλλαγή 
με  κάρτα  πληρωμών.  Οι  πράξεις  πληρωμών  με  κάρτα 
αποκλείουν  συναλλαγές  που  βασίζονται  σε  άλλα  είδη  υπηρε
σιών  πληρωμών·  η  οποία  δεν  οδηγεί  σε  μεταφορά 
πίστωσης  ή  άμεση  χρέωση  κατά  τους  ορισμούς  του 
άρθρου  2  του  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ.  260/2012.»

Αιτιολογία

Ο  ορισμός  της  «πράξης  πληρωμών  με  κάρτα»  που  προτείνει  η  Επιτροπή  είναι  κάπως  ευρύτερος  από  τον  ορισμό  της  «συναλλαγής  με 
κάρτα  πληρωμών»  και  καλύπτει  και  συναλλαγές  που  πραγματοποιούνται  χωρίς  το  υλικό  μέσο  της  κάρτας.  Λαμβάνοντας  υπόψη  την 
ταχεία  εξέλιξη  στον  χώρο  των  καρτών  και  την  αυξανόμενη  ποικιλία  λύσεων  πληρωμών  με  τη  χρήση  υποδομής  καρτών,  η  ΕΚΤ 
προτείνει  τη  συγχώνευση  των  δύο  ορισμών.

Τροποποίηση  9

Άρθρο  2  παράγραφος  8

«(8) ως  “διασυνοριακή  πράξη  πληρωμής”  νοείται  μια  συναλλαγή 
με  κάρτα  πληρωμών  ή  μια  πράξη  πληρωμών  με  κάρτα  που 
κινείται  από  έναν  πληρωτή  ή  δικαιούχο  όπου  τόσο 
ο  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών  του  πληρωτή  όσο  και 
ο  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών  του  δικαιούχου  πληρωμής 
βρίσκονται  σε  διαφορετικά  κράτη  μέλη  ή  όπου  η  κάρτα 
πληρωμών  έχει  εκδοθεί  από  έναν  πάροχο  υπηρεσιών 
πληρωμών  έκδοσης  που  βρίσκεται  σε  διαφορετικό  κράτος 
μέλος  από  αυτό  του  σημείου  πώλησης·»

«(8) ως  “διασυνοριακή  πράξη  πληρωμής  με  κάρτα”  νοείται  μια 
συναλλαγή  με  κάρτα  πληρωμών  ή  μια  πράξη  πληρωμών  με 
κάρτα  που  κινείται  από  έναν  πληρωτή  ή  δικαιούχο  όπου 
τόσο  ο  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών  του  πληρωτή  όσο  και 
ο  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών  του  δικαιούχου  πληρωμής 
ο  εκδότης  και  ο  αποδέκτης  αυτής  της  συναλλαγής 
βρίσκονται  σε  διαφορετικά  κράτη  μέλη  ή  όπου  η 
ο  εκδότης  της  κάρτας  πληρωμών  έχει  εκδοθεί  από  έναν 
πάροχο  υπηρεσιών  πληρωμών  έκδοσης  που  βρίσκεται  σε 
διαφορετικό  κράτος  μέλος  από  αυτό  του  σημείου  πώλησης·»

Αιτιολογία

Προτείνεται  η  απλοποίηση  της  διατύπωσης  του  παρόντος  ορισμού,  όπως  υποδεικνύεται  στην  παραπάνω  τροποποίηση.
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Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Τροποποίηση  10

Άρθρο  2  παράγραφος  9

«(9) ως  “διατραπεζική  προμήθεια”  νοείται  η  προμήθεια  που  κατα
βάλλεται  για  κάθε  πράξη  άμεσης  ή  έμμεσης  χρέωσης  (δηλ. 
μέσω  τρίτου  μέρους)  μεταξύ  των  παρόχων  υπηρεσιών 
πληρωμών  του  πληρωτή  και  του  δικαιούχου  που  πραγματο
ποιούν  συναλλαγή  με  κάρτα  πληρωμών  ή  πράξη  πληρωμών 
με  κάρτα·»

«(9) ως  “διατραπεζική  προμήθεια”  νοείται  η  προμήθεια  που  κατα
βάλλεται  για  κάθε  πράξη  πληρωμών  με  κάρτα  άμεσης 
ή  έμμεσης  χρέωσης  (δηλ.  μέσω  τρίτου  μέρους)  μεταξύ  των 
παρόχων  υπηρεσιών  πληρωμών  του  πληρωτή  και  του 
δικαιούχου  που  πραγματοποιούν  συναλλαγή  με  κάρτα 
πληρωμών  ή  πράξη  πληρωμών  με  κάρτατου  εκδότη  και  του 
αποδέκτη  αυτής  της  συναλλαγής·»

Αιτιολογία

Προτείνεται  η  απλοποίηση  της  διατύπωσης  του  παρόντος  ορισμού  με  αναφορά  στις  έννοιες  του  εκδότη  και  αποδέκτη.

Τροποποίηση  11

Άρθρο  2  παράγραφος  10

«(10) ως  “επιβάρυνση  εμπόρου  για  την  παρεχόμενη  υπηρεσία” 
νοείται  μια  προμήθεια  που  καταβάλλεται  από  τον  δικαιούχο 
πληρωμής  στον  αποδέκτη  για  κάθε  συναλλαγή  που  περι
λαμβάνει  τη  διατραπεζική  προμήθεια,  το  σύστημα 
πληρωμών  και  την  προμήθεια  επεξεργασίας  και  το  περι
θώριο  του  αποδέκτη·»

«(10) ως  “επιβάρυνση  εμπόρου  για  την  παρεχόμενη  υπηρεσία” 
νοείται  μια  προμήθεια  που  καταβάλλεται  από  τον  δικαιούχο 
πληρωμής  στον  αποδέκτη  για  κάθε  υπηρεσίες  πράξεων 
πληρωμών  με  κάρτα  συναλλαγή  που  περιλαμβάνει  τη 
διατραπεζική  προμήθεια,  το  σύστημα  πληρωμών  και  την 
προμήθεια  επεξεργασίας  και  το  περιθώριο  του  αποδέκτη 
που  παρέχονται  από  τον  αποδέκτη·»

Αιτιολογία

Προτείνεται  ο  ορισμός  της  επιβάρυνσης  εμπόρου  για  την  παρεχόμενη  υπηρεσία  να  μην  περιορίζεται  στα  στοιχεία  που 
αναγράφονται.

Τροποποίηση  12

Άρθρο  2  παράγραφος  13

«(13) ως  “σύστημα  πληρωμών  με  κάρτα”  νοείται  ένα  ενιαίο 
σύνολο  κανόνων,  πρακτικών,  προτύπων  και/ή  κατευθυντή
ριων  γραμμών  εφαρμογής  για  την  εκτέλεση  πράξεων 
πληρωμών  σε  ολόκληρη  την  Ένωση  και  εντός  των  κρατών 
μελών,  το  οποίο  διαχωρίζεται  από  οποιαδήποτε  υποδομή 
ή  σύστημα  πληρωμών  που  υποστηρίζει  τη  λειτουργία  του·»

«(13) ως  “σύστημα  πληρωμών  με  κάρτα”  νοείται  ένα  ενιαίο 
σύνολο  κανόνων,  πρακτικών,  προτύπων  και/ή  κατευθυντή
ριων  γραμμών  εφαρμογής  για  την  εκτέλεση  πράξεων 
πληρωμών  που  κινείται  βάσει  μέσου  πράξεων  πληρωμών 
με  κάρτα  σε  ολόκληρη  την  Ένωση  και  εντός  των  κρατών 
μελών,  το  οποίο  διαχωρίζεται  από  οποιαδήποτε  υποδομή 
ή  σύστημα  πληρωμών  που  υποστηρίζει  τη  λειτουργία  του·»

Αιτιολογία

Τροποποιείται  για  να  συμπεριληφθεί  το  στοιχείο  της  εκκίνησης.  Οι  αναφορές  στην  Ένωση  και  στα  κράτη  μέλη  θα  πρέπει  να 
διαγραφούν,  καθώς  δεν  είναι  απαραίτητες.
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Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Τροποποίηση  13

Άρθρο  2  παράγραφος  14

«(14) ως  “τετραμερές  σύστημα  καρτών  πληρωμών”  νοείται  ένα 
σύστημα  καρτών  πληρωμών  στο  οποίο  οι  πληρωμές  πραγ
ματοποιούνται  από  τον  λογαριασμό  πληρωμών  ενός 
κατόχου  κάρτας  στον  λογαριασμό  πληρωμών  ενός 
δικαιούχου  πληρωμής  μέσω  της  διαμεσολάβησης  του 
συστήματος,  ενός  παρόχου  υπηρεσιών  πληρωμών  έκδοσης 
κάρτας  πληρωμών  (από  την  πλευρά  του  κατόχου  κάρτας) 
και  ενός  παρόχου  υπηρεσιών  πληρωμών  απόκτησης  (από 
την  πλευρά  του  δικαιούχου  πληρωμής),  και  οι  πράξεις 
πληρωμών  με  κάρτα  βάσει  της  ίδιας  δομής·»

«(14) ως  “τετραμερές  σύστημα  καρτών  πληρωμών”  νοείται  ένα 
σύστημα  καρτών  πληρωμών  στο  οποίο  οι  υπηρεσίες 
έκδοσης  και  απόκτησης  παρέχονται  από  φορείς  άλλους 
από  τον  φορέα  που  διαχειρίζεται  το  σύστημα  καρτών 
οι  πληρωμές  πραγματοποιούνται  από  το  λογαριασμό 
πληρωμών  ενός  κατόχου  κάρτας  στο  λογαριασμό  πληρωμών 
ενός  δικαιούχου  πληρωμής  μέσω  της  διαμεσολάβησης  του 
συστήματος,  ενός  παρόχου  υπηρεσιών  πληρωμών  έκδοσης 
κάρτας  πληρωμών  (από  την  πλευρά  του  κατόχου  κάρτας) 
και  ενός  παρόχου  υπηρεσιών  πληρωμών  απόκτησης  (από 
την  πλευρά  του  δικαιούχου  πληρωμής),  και  οι  πράξεις 
πληρωμών  με  κάρτα  βάσει  της  ίδιας  δομής·»

Αιτιολογία

Προτείνεται  η  διάκριση  μεταξύ  τριμερών  και  τετραμερών  συστημάτων  καρτών  να  μη  γίνει  με  βάση  την  παροχή  υπηρεσιών  έκδοσης 
και  απόκτησης.

Τροποποίηση  14

Άρθρο  2  παράγραφος  15

«(15) ως  “τριμερές  σύστημα  καρτών  πληρωμών”  νοείται  ένα 
σύστημα  καρτών  πληρωμών  στο  οποίο  πραγματοποιούνται 
πληρωμές  από  έναν  λογαριασμό  πληρωμών  που  διατηρείται 
από  το  σύστημα  εκ  μέρους  του  κατόχου  κάρτας  σε  λογα
ριασμό  πληρωμών  που  διατηρείται  από  το  σύστημα  εκ 
μέρους  του  δικαιούχου  πληρωμής,  και  οι  πράξεις 
πληρωμών  με  κάρτα  βάσει  της  ίδιας  δομής.  Όταν  ένα 
τριμερές  σύστημα  καρτών  πληρωμών  αδειοδοτεί  άλλους 
παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών  για  την  έκδοση  και/ή  την 
απόκτηση  καρτών  πληρωμών,  θεωρείται  τετραμερές  σύστημα 
καρτών  πληρωμών·»

«(15) ως  “τριμερές  σύστημα  καρτών  πληρωμών”  νοείται  ένα 
σύστημα  καρτών  πληρωμών  στο  οποίο  τόσο  η  έκδοση 
όσο  και  η  αποδοχή  πράξης  πληρωμών  υπό  το  εμπο
ρικό  σήμα  του  συστήματος  πραγματοποιούνται  από 
τον  φορέα  που  διαχειρίζεται  το  σύστημα  καρτών  πραγ
ματοποιούνται  πληρωμές  από  ένα  λογαριασμό  πληρωμών 
που  διατηρείται  από  το  σύστημα  εκ  μέρους  του  κατόχου 
κάρτας  σε  λογαριασμό  πληρωμών  που  διατηρείται  από  το 
σύστημα  εκ  μέρους  του  δικαιούχου  πληρωμής,  και  οι 
πράξεις  πληρωμών  με  κάρτα  βάσει  της  ίδιας  δομής.  Όταν 
Εάν  ένα  τριμερές  σύστημα  καρτών  πληρωμών  αδειοδοτεί 
άλλους  παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών  για  την  έκδοση 
δικών  του  μέσων  πράξεων  πληρωμών  με  κάρτα 
και/ή  την  απόκτηση  καρτών  πληρωμών  των  δικών  του 
πράξεων  πληρωμών  με  κάρτα,  θεωρείται  τετραμερές 
σύστημα  καρτών  πληρωμών·»

Αιτιολογία

Βλ.  αιτιολογία  τροποποίησης  13.
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Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Τροποποίηση  15

Άρθρο  2  παράγραφος  16

«(16) ως  “μέσο  πληρωμών”  νοείται  κάθε  εξατομικευμένος  μηχανι
σμός  και/ή  σειρά  διαδικασιών  που  έχει  συμφωνηθεί  μεταξύ 
του  χρήστη  υπηρεσιών  πληρωμών  και  του  παρόχου  υπηρε
σιών  πληρωμών  και  τα  οποία  χρησιμοποιεί  ο  χρήστης 
υπηρεσιών  πληρωμών  προκειμένου  να  κινήσει  εντολή 
πληρωμής·»

«(16) ως  “μέσο  πληρωμών”  νοείται  κάθε  εξατομικευμένος  μηχανι
σμός  και/ή  σειρά  διαδικασιών  που  έχει  συμφωνηθεί  μεταξύ 
του  χρήστη  υπηρεσιών  πληρωμών  και  του  παρόχου  υπηρε
σιών  πληρωμών  και  τα  οποία  χρησιμοποιείται  ο  χρήστης 
υπηρεσιών  πληρωμών  προκειμένου  να  κινήσει  για  την 
κίνηση  εντολής  πληρωμής·»

Αιτιολογία

Ο  παρών  ορισμός  θα  πρέπει  να  εναρμονισθεί  με  την  προτεινόμενη  PSD  II.

Τροποποίηση  16

Άρθρο  2  παράγραφος  17

«(17) ως  “μέσο  πράξεων  πληρωμών  με  κάρτα”  νοείται  οποιοδή
ποτε  μέσο  πληρωμών,  συμπεριλαμβανομένης  της  κάρτας, 
κινητού  τηλεφώνου,  ηλεκτρονικού  υπολογιστή  ή  άλλης 
τεχνολογικής  συσκευής  που  περιλαμβάνει  την  κατάλληλη 
εφαρμογή,  η  οποία  χρησιμοποιείται  από  τον  πληρωτή  για 
να  κινήσει  εντολή  πληρωμής  η  οποία  δεν  αποτελεί  μετα
φορά  πίστωσης  ή  άμεση  χρέωση  σύμφωνα  με  το  άρθρο  2 
του  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ.  260/2012·»

«(17) ως  “μέσο  πράξεων  πληρωμών  με  κάρτα”  νοείται  οποιοδή
ποτε  μέσο  πληρωμών,  συμπεριλαμβανομένης  της  κάρτας, 
μία  κάρτα  ή  οποιοδήποτε  άλλο  μέσο  πράξεων 
πληρωμών  κινητού  τηλεφώνου,  ηλεκτρονικού  υπολογιστή 
ή  άλλης  τεχνολογικής  συσκευής  που  περιλαμβάνει  την 
κατάλληλη  εφαρμογή,  η  οποία  το  οποίο  αποδέχεται 
δικαιούχος  πληρωμής  για  την  είσπραξη  πληρωμής  και 
το  οποίο  χρησιμοποιείται  από  τον  πληρωτή  για  να  κινήσει 
εντολή  πληρωμής  η  οποία  δεν  αποτελεί  μεταφορά  πίστωσης 
ή  άμεση  χρέωση  σύμφωνα  με  το  άρθρο  2  του  κανονισμού 
(ΕΕ)  αριθ.  260/2012·»

Αιτιολογία

Ο  παρών  ορισμός  θα  πρέπει  να  εναρμονισθεί  με  την  πρόταση  διατύπωσης  για  την  «πράξη  πληρωμών  με  κάρτα»  στην 
τροποποίηση  8.

Τροποποίηση  17

Άρθρο  2  παράγραφος  18

«(18) ως  “εφαρμογή  πληρωμής”  νοείται  ένα  λογισμικό  ηλεκτρο
νικού  υπολογιστή  ή  αντίστοιχο,  το  οποίο  χρησιμοποιείται 
σε  μια  συσκευή  επιτρέποντας  τη  δρομολόγηση  συναλλαγών 
και  επιτρέποντας  στον  πληρωτή  να  εκδίδει  εντολές 
πληρωμών·»

«(18) ως  “εφαρμογή  πληρωμής  με  κάρτα”  νοείται  ένα  λογισμικό 
ηλεκτρονικού  υπολογιστή  ή  αντίστοιχο,  το  οποίο  χρησιμο
ποιείται  σε  μια  συσκευή  ή  στο  οποίο  υπάρχει  πρόσβαση 
εξ  αποστάσεως  επιτρέποντας  τη  δρομολόγηση  συναλλαγών 
και  επιτρέποντας  στον  από  τον  πληρωτή  να  εκδίδει 
εντολές  πληρωμών·»
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Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Αιτιολογία

Προτείνεται  η  ενσωμάτωση  του  στοιχείου  της  πρόσβασης  εξ  αποστάσεως  στον  παρόντα  ορισμό.

Τροποποίηση  18

Άρθρο  2  παράγραφος  19

«(19) ως  “εντολή  πληρωμής”  νοείται  κάθε  οδηγία  εκ  μέρους  ενός 
πληρωτή  προς  τον  πάροχο  υπηρεσιών  πληρωμών  που  τον 
εξυπηρετεί,  με  την  οποία  του  ζητεί  να  εκτελέσει  μια  πράξη 
πληρωμής·»

«(19) ως  “εντολή  πληρωμής”  νοείται  κάθε  οδηγία  εκ  μέρους  ενός 
πληρωτή  ή  δικαιούχου  πληρωμής  προς  τον  πάροχο 
υπηρεσιών  πληρωμών  που  τον  εξυπηρετεί,  με  την  οποία 
του  ζητεί  να  εκτελέσει  μια  πράξη  πληρωμής·»

Αιτιολογία

Οι  εντολές  πληρωμής  για  πληρωμές  με  κάρτες  μπορούν  να  κινούνται  και  από  τον  δικαιούχο  πληρωμής.  Επιπλέον,  η  τροποποίηση 
ευθυγραμμίζει  τον  ορισμό  με  την  προτεινόμενη  PSD  II.

Τροποποίηση  19

Άρθρο  2  παράγραφος  20

«(20) ως  “συναλλαγή  με  κάρτα  πληρωμών”  νοείται  μια  συναλλαγή 
πληρωμών  που  πραγματοποιείται  με  κάρτα  πληρωμών  ή  με 
τη  χρήση  υποδομής  συναλλαγών  με  κάρτες  πληρωμών  και 
βασίζεται  στους  επιχειρησιακούς  κανόνες  μιας  συναλλαγής 
με  κάρτα  πληρωμών·»

«(20) ως  “συναλλαγή  με  κάρτα  πληρωμών”  νοείται  μια  συναλλαγή 
πληρωμών  που  πραγματοποιείται  με  κάρτα  πληρωμών  ή  με 
τη  χρήση  υποδομής  συναλλαγών  με  κάρτες  πληρωμών  και 
βασίζεται  στους  επιχειρησιακούς  κανόνες  μιας  συναλλαγής 
με  κάρτα  πληρωμών·»

Αιτιολογία

Ο  ορισμός  είναι  σε  μεγάλο  βαθμό  παρόμοιος  με  τον  ορισμό  της  «πράξης  πληρωμών  με  κάρτα».  Οι  δύο  ορισμοί  θα  πρέπει  να 
συγχωνευθούν.

Τροποποίηση  20

Άρθρο  2  παράγραφος  21

«(21) ως  “πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών”  νοείται  φυσικό 
ή  νομικό  πρόσωπο  που  έχει  εξουσιοδοτηθεί  να  παρέχει  τις 
υπηρεσίες  πληρωμών  που  αναφέρονται  στο  παράρτημα  της 
οδηγίας  2007/64/ΕΚ.  Ένας  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών 
μπορεί  να  είναι  εκδότης  ή  αποδέκτης,  ή  και  τα  δύο·»

«(21) ως  “πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών”  νοείται  φυσικό 
ή  νομικό  πρόσωπο  που  έχει  εξουσιοδοτηθεί  να  παρέχει  τις 
υπηρεσίες  πληρωμών  που  αναφέρονται  στο  παράρτημα  της 
οδηγίας  2007/64/ΕΚ.  Ένας  πάροχος  υπηρεσιών  πληρωμών 
μπορεί  να  είναι  εκδότης  ή  αποδέκτης,  ή  και  τα  δύο·οποιο
σδήποτε  από  τους  φορείς  του  άρθρου  1 
παράγραφος  1  της  προτεινόμενης  PSD  II (2)  COM 
(2013)547/3  και  οποιαδήποτε  νομικά  ή  φυσικά 
πρόσωπα  επωφελούμενα  της  παρέκκλισης  του 
άρθρου  27  της  προτεινόμενης  PSD  II»

24.6.2014 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 193/13



Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Αιτιολογία

Θα  πρέπει  να  ευθυγραμμισθεί  με  την  προτεινόμενη  PSD  II.

Τροποποίηση  21

Άρθρο  2  παράγραφος  23

«(23) ως  “πράξη  πληρωμής”  νοείται  μια  πράξη  μεταφοράς  χρημα
τικών  ποσών,  που  δρομολογείται  από  τον  πληρωτή  ή  εκ 
μέρους  του  ή  από  τον  δικαιούχο  πληρωμής,  ανεξάρτητα 
από  οποιαδήποτε  υποκείμενη  υποχρέωση  μεταξύ  του 
πληρωτή  και  του  δικαιούχου·»

«(23) ως  “πράξη  πληρωμής”  νοείται  μια  πράξη  διάθεσης,  μετα
φοράς  ή  ανάληψης  χρηματικών  ποσών  που  δρομολογείται 
από  τον  πληρωτή  ή  εκ  μέρους  του  ή  από  τον  δικαιούχο 
πληρωμής  ανεξάρτητα  από  οποιαδήποτε  υποκείμενη 
υποχρέωση  μεταξύ  του  πληρωτή  και  του  δικαιούχου·»

Αιτιολογία

Θα  πρέπει  να  ευθυγραμμισθεί  με  την  προτεινόμενη  PSD  II.

Τροποποίηση  22

Άρθρο  2  παράγραφος  24

«(24) ως  “επεξεργασία”  νοείται  η  εκτέλεση  υπηρεσιών  επεξεργα
σίας  συναλλαγών  πληρωμών  σε  σχέση  με  τις  ενέργειες  που 
απαιτούνται  για  τη  διαχείριση  μιας  εντολής  πληρωμής 
μεταξύ  του  αποδέκτη  και  του  εκδότη·»

«(24) ως  “επεξεργασία”  νοείται  η  εκτέλεση  υπηρεσιών  επεξεργα
σίας  συναλλαγών  πληρωμών  σε  σχέση  με  τις  ενέργειες  που 
απαιτούνται  για  τη  διαχείριση  μιας  εντολής  πληρωμής 
μεταξύ  του  αποδέκτη  και  του  εκδότη  οποιαδήποτε  αυτό
ματη  επεξεργασία  στοιχείων  πραγματοποιείται  για 
λογαριασμό  του  εκδότη  ή  του  αποδέκτη  στο  πλαίσιο 
πράξεων  πληρωμών  με  κάρτα·»

Αιτιολογία

Τροποποιείται  προκειμένου  να  διευκρινισθούν  περαιτέρω  οι  συνέπειες  των  υπηρεσιών  επεξεργασίας  συναλλαγών  πληρωμών  που 
παρέχονται  από  τους  παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών.

Τροποποίηση  23

Άρθρο  2  παράγραφος  25

«(25) ως  “φορέας  επεξεργασίας”  νοείται  οποιοδήποτε  φυσικό 
ή  νομικό  πρόσωπο  που  παρέχει  υπηρεσίες  επεξεργασίας 
συναλλαγών  πληρωμών·»

«(25) ως  “φορέας  επεξεργασίας”  νοείται  οποιοδήποτε  πάροχος 
τεχνικών  υπηρεσιών  φυσικό  ή  νομικό  πρόσωπο  που 
παρέχει  υπηρεσίες  επεξεργασίας  συναλλαγών  πληρωμών·»

C 193/14 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 24.6.2014



Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Αιτιολογία

Τροποποιείται  προκειμένου  να  υπογραμμιστεί  η  τεχνική  φύση  των  παρεχόμενων  υπηρεσιών  πληρωμών,  η  οποία  περιλαμβάνει,  για 
παράδειγμα,  την  επεξεργασία  μέσω  μηχανογράφησης.

Τροποποίηση  24

Άρθρα  3  και  4

«Άρθρο  3
Διατραπεζικές  προμήθειες  για  διασυνοριακές  συναλλαγές  με 

καταναλωτικές  χρεωστικές  και  πιστωτικές  κάρτες

«Άρθρο  3
Διατραπεζικές  προμήθειες  για  διασυνοριακές  συναλλαγές  με 

καταναλωτικές  χρεωστικές  και  πιστωτικές  κάρτες

1. Με  ισχύ  δύο  μήνες  μετά  την  έναρξη  ισχύος  του  παρόντος 
κανονισμού,  οι  πάροχοι  υπηρεσιών  πληρωμών  δεν  πρέπει  να 
προσφέρουν  ή  να  ζητήσουν  για  τις  διασυνοριακές  συναλλαγές 
με  χρεωστικές  κάρτες  διατραπεζική  προμήθεια  ανά  συναλλαγή 
ή  άλλη  συμφωνημένη  αμοιβή  με  ισοδύναμο  αντικείμενο 
ή  αποτέλεσμα  που  υπερβαίνει  το  0,2 %  της  αξίας  της 
συναλλαγής.

1. Με  ισχύ  δύο  μήνες  μετά  την  έναρξη  ισχύος  του  παρόντος 
κανονισμού,  οι  πάροχοι  υπηρεσιών  πληρωμών  δεν  πρέπει  να 
προσφέρουν  ή  να  ζητήσουν  για  τις  διασυνοριακές  συναλλαγές 
με  χρεωστικές  κάρτες  διατραπεζική  προμήθεια  ανά  συναλλαγή 
ή  άλλη  συμφωνημένη  αμοιβή  με  ισοδύναμο  αντικείμενο 
ή  αποτέλεσμα  που  υπερβαίνει  το  0,2 %  της  αξίας  της 
συναλλαγής.

2. Με  ισχύ  δύο  μήνες  μετά  την  έναρξη  ισχύος  του  παρόντος 
κανονισμού,  οι  πάροχοι  υπηρεσιών  πληρωμών  δεν  πρέπει  να 
προσφέρουν  ή  να  ζητήσουν  για  τις  διασυνοριακές  συναλλαγές 
με  χρεωστικές  κάρτες  διατραπεζική  προμήθεια  ανά  συναλλαγή 
ή  άλλη  συμφωνημένη  αμοιβή  με  ισοδύναμο  αντικείμενο 
ή  αποτέλεσμα  που  υπερβαίνει  το  0,3 %  της  αξίας  της 
συναλλαγής.

2. Με  ισχύ  δύο  μήνες  μετά  την  έναρξη  ισχύος  του  παρόντος 
κανονισμού,  οι  πάροχοι  υπηρεσιών  πληρωμών  δεν  πρέπει  να 
προσφέρουν  ή  να  ζητήσουν  για  τις  διασυνοριακές  συναλλαγές 
με  χρεωστικές  κάρτες  διατραπεζική  προμήθεια  ανά  συναλλαγή 
ή  άλλη  συμφωνημένη  αμοιβή  με  ισοδύναμο  αντικείμενο 
ή  αποτέλεσμα  που  υπερβαίνει  το  0,3 %  της  αξίας  της 
συναλλαγής.

Άρθρο  4
Διατραπεζικές  προμήθειες  για  όλες  τις  συναλλαγές  με 

καταναλωτικές  χρεωστικές  και  πιστωτικές  κάρτες

Άρθρο  4
Διατραπεζικές  προμήθειες  για  όλες  τις  συναλλαγές  με  κατανα

λωτικές  χρεωστικές  και  πιστωτικές  κάρτες

1. Με  ισχύ  δύο  έτη  μετά  την  έναρξη  ισχύος  του  παρόντος 
κανονισμού,  οι  πάροχοι  υπηρεσιών  πληρωμών  δεν  πρέπει  να 
προσφέρουν  ή  να  ζητήσουν  διατραπεζική  προμήθεια  ανά 
συναλλαγή  ή  άλλη  συμφωνημένη  αμοιβή  με  ισοδύναμο  αντι
κείμενο  ή  αποτέλεσμα  που  υπερβαίνει  το  0,2 %  της  αξίας  της 
συναλλαγής  για  οποιαδήποτε  συναλλαγή  με  τη  χρήση  χρεω
στικής  κάρτας.

1. Με  ισχύ  δύο  έτη  μετά  την  έναρξη  ισχύος  του  παρόντος 
κανονισμού,  οι  πάροχοι  υπηρεσιών  πληρωμών  δεν  πρέπει  να 
προσφέρουν  ή  να  ζητήσουν  διατραπεζική  προμήθεια  ανά 
συναλλαγή  ή  άλλη  συμφωνημένη  αμοιβή  με  ισοδύναμο  αντι
κείμενο  ή  αποτέλεσμα  που  υπερβαίνει  το  0,2 %  της  αξίας  της 
συναλλαγής  για  οποιαδήποτε  συναλλαγή  με  τη  χρήση  χρεω
στικής  κάρτας.

2. Με  ισχύ  δύο  έτη  μετά  την  έναρξη  ισχύος  του  παρόντος 
κανονισμού,  οι  πάροχοι  υπηρεσιών  πληρωμών  δεν  πρέπει  να 
προσφέρουν  ή  να  ζητήσουν  διατραπεζική  προμήθεια  ανά 
συναλλαγή  ή  άλλη  συμφωνημένη  αμοιβή  με  ισοδύναμο  αντι
κείμενο  ή  αποτέλεσμα  που  υπερβαίνει  το  0,3 %  της  αξίας  της 
συναλλαγής  για  οποιαδήποτε  συναλλαγή  με  τη  χρήση  πιστω
τικής  κάρτας.»

2. Με  ισχύ  δύο  έτη  μετά  την  έναρξη  ισχύος  του  παρόντος 
κανονισμού,  οι  πάροχοι  υπηρεσιών  πληρωμών  δεν  πρέπει  να 
προσφέρουν  ή  να  ζητήσουν  διατραπεζική  προμήθεια  ανά 
συναλλαγή  ή  άλλη  συμφωνημένη  αμοιβή  με  ισοδύναμο  αντι
κείμενο  ή  αποτέλεσμα  που  υπερβαίνει  το  0,3 %  της  αξίας  της 
συναλλαγής  για  οποιαδήποτε  συναλλαγή  με  τη  χρήση  πιστω
τικής  κάρτας.»

24.6.2014 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 193/15



Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Αιτιολογία

Βλ.  αιτιολογία  τροποποίησης  1.

Τροποποίηση  25

Άρθρο  7  παράγραφος  3

και  άρθρο  7  παράγραφοι  5  και  6  (νέο) (3)

«3. Απαγορεύεται  οποιαδήποτε  εδαφική  διάκριση  στους  κανόνες 
επεξεργασίας  που  λειτουργούν  από  συστήματα  πληρωμών  με 
κάρτα.

[…]»

«3. Απαγορεύεται  οποιαδήποτε  εδαφική  διάκριση  σχετικά  με  την 
επιλογή  του  φορέα  επεξεργασίας  στους  κανόνες  επεξεργα
σίας  που  λειτουργούν  από  συστήματα  πληρωμών  με  κάρτα.

[…]

5. Τα  συστήματα  πληρωμών  με  κάρτα  θα  πρέπει  να  διαθέ
τουν  δίκαιες  και  διαφανείς  διαδικασίες  ώστε  να  διασφα
λίζεται  ότι  άλλοι  φορείς  επεξεργασίας  δεν  υφίστανται 
δυσμενή  διάκριση  και  ότι  δεν  περιορίζεται 
η  διαλειτουργικότητα  μεταξύ  ανεξάρτητων  φορέων 
επεξεργασίας.

6. Το  παρόν  άρθρο  εφαρμόζεται  δύο  χρόνια  μετά  την 
έναρξη  ισχύος  του  παρόντος  κανονισμού.»

Αιτιολογία

Προτείνεται  η  τροποποίηση  της  παραγράφου  3  προκειμένου  να  αποσαφηνισθεί  η  υφιστάμενη  διατύπωση  η  οποία,  υπό  την  παρούσα 
μορφή  της,  θα  μπορούσε  να  ερμηνευθεί  με  τέτοιον  τρόπο  που  να  μην  αφήνει  περιθώρια  για  διαχείριση  κινδύνου  χώρας  σε  διαφο
ρετικά  στάδια  της  επεξεργασίας,  π.χ.  κατά  την  αδειοδότηση.
Προτείνεται  η  προσθήκη  νέας  παραγράφου  5  προκειμένου  να  αποφευχθεί  η  πιθανότητα  εισαγωγής  διακρίσεων  από  τα  συστήματα 
πληρωμών  καρτών  εις  βάρος  φορέων  επεξεργασίας  με  την  εφαρμογή  επιχειρηματικών  κανόνων  που  περιορίζουν  αδικαιολόγητα  τη 
διαλειτουργικότητα  μεταξύ  των  εν  λόγω  φορέων  επεξεργασίας.
Τέλος,  προτείνεται  η  προσθήκη  νέας  παραγράφου  6.  Ο  τομέας  πληρωμών  ενδέχεται  να  απαιτεί  μεγαλύτερο  χρονικό  διάστημα  για 
την  εφαρμογή  του  διαχωρισμού  του  συστήματος  και  των  φορέων  επεξεργασίας.  Ως  εκ  τούτου,  το  παρόν  άρθρο  προτείνεται  να  μην 
εφαρμοσθεί  πριν  από  την  παρέλευση  δύο  ετών  από  την  ημερομηνία  έναρξης  της  ισχύος  του  κανονισμού.

Τροποποίηση  26

Άρθρο  8  παράγραφοι  3  και  5

«3. Τα  συστήματα  πληρωμών  καρτών  δεν  επιβάλλουν  τις  απαιτή
σεις  υποβολής  εκθέσεων,  υποχρεώσεις  καταβολής  τελών 
ή  άλλες  υποχρεώσεις  με  το  ίδιο  αντικείμενο  ή  σκοπό  στους 
παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών  έκδοσης  ή  αποδοχής  για 
συναλλαγές  που  πραγματοποιούνται  με  οποιαδήποτε  συσκευή 
στην  οποία  βρίσκεται  το  εμπορικό  τους  σήμα  σε  σχέση  με 
συναλλαγές  για  τις  οποίες  το  σύστημά  τους  δεν 
χρησιμοποιείται.

[…]

«3. Τα  συστήματα  πληρωμών  καρτών  δεν  επιβάλλουν  τις  απαιτή
σεις  υποβολής  εκθέσεων,  υποχρεώσεις  καταβολής  τελών 
ή  άλλες  υποχρεώσεις  με  το  ίδιο  αντικείμενο  ή  σκοπό  στους 
παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών  έκδοσης  ή  αποδοχής  για 
συναλλαγές  που  πραγματοποιούνται  με  οποιαδήποτε  συσκευή 
στην  οποία  βρίσκεται  το  εμπορικό  τους  σήμα  σε  σχέση  με 
συναλλαγές  για  τις  οποίες  το  σύστημά  τους  δεν  χρησιμο
ποιείται,  εκτός  από  τις  απαιτήσεις  υποβολής  εκθέσεων 
που  επιβάλλονται  από  τις  ρυθμιστικές  ή  εποπτικές  αρχές 
ή  τις  κεντρικές  τράπεζες.

[…]

C 193/16 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 24.6.2014



Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

5. Στις  περιπτώσεις  όπου  η  συσκευή  πληρωμών  παρέχει  την 
επιλογή  μεταξύ  διαφορετικών  εμπορικών  σημάτων  μέσων 
πληρωμών,  το  εμπορικό  σήμα  που  εφαρμόζεται  στην  εκάστοτε 
συναλλαγή  πληρωμών  θα  καθορίζεται  από  τον  πληρωτή  στο 
σημείο  πώλησης.»

5. Στις  περιπτώσεις  όπου  η  συσκευή  πληρωμών  παρέχει  την 
επιλογή  μεταξύ  διαφορετικών  εμπορικών  σημάτων  μέσων 
πληρωμών,  το  εμπορικό  σήμα  που  πρόκειται  να  εφαρμο
σθείεφαρμόζεται  στην  εκάστοτε  συναλλαγή  πληρωμών  θα 
συμφωνείταικαθορίζεται  από  τον  πληρωτή  και  τον  δικαιούχο 
πληρωμής  στο  σημείο  πώλησης.»

Αιτιολογία

Για  σκοπούς  επίβλεψης,  οι  κεντρικές  τράπεζες  απαιτούν  από  τα  συστήματα  καρτών  να  υποβάλλουν  στατιστικές  σχετικά  με  απάτες 
καρτών.  Η  τροποποίηση  των  απαιτήσεων  υποβολής  εκθέσεων  για  την  κάλυψη  ενός  μεγάλου  αριθμού  παρόχων  θα  ήταν  υπερβολικά 
επαχθής.  Εν  όψει  τούτου,  προτείνεται  ως  εναλλακτική  λύση  η  επιβολή  υποχρεώσεων  υποβολής  εκθέσεων  οι  οποίες  θα  παρέχουν 
πληροφορίες  που  είναι  πραγματικά  αναγκαίες  για  τις  ρυθμιστικές  ή  εποπτικές  αρχές  ή  τις  κεντρικές  τράπεζες.
Η  επιλογή  συγκεκριμένου  εμπορικού  σήματος  θα  πρέπει  να  συμφωνείται  από  κοινού  μεταξύ  του  κατόχου  κάρτας  (δηλαδή  του 
πληρωτή)  και  του  εμπόρου  (του  δικαιούχου  πληρωμής).  Εάν  η  επιλογή  ανήκει  μόνο  στον  πληρωτή,  υπάρχει  ο  κίνδυνος  αυτός  να 
επιλέξει  ένα  ακριβό  εμπορικό  σήμα,  το  οποίο,  ενώ  θα  του  παρέχει  επιπρόσθετα  οφέλη,  μπορεί  να  οδηγήσει  σε  υψηλότερα  έξοδα 
για  τον  έμπορο,  γεγονός  το  οποίο  μπορεί  να  οδηγήσει,  τελικά,  σε  υψηλότερες  τιμές  για  όλους  τους  πελάτες  του  εμπόρου.

Τροποποίηση  27

Άρθρο  10  παράγραφος  1

«1. Τα  συστήματα  πληρωμών  και  οι  πάροχοι  υπηρεσιών 
πληρωμών  δεν  πρέπει  να  εφαρμόσουν  κανέναν  κανόνα 
ο  οποίος  θα  υποχρεώνει  τους  πληρωτές  να  αποδέχονται 
κάρτες  και  άλλα  μέσα  πληρωμών  που  εκδίδονται  από  έναν 
εκδότη  πάροχο  υπηρεσιών  πληρωμών  στο  πλαίσιο  ενός 
συστήματος  μέσων  πληρωμών,  να  αποδέχονται  επίσης  άλλα 
μέσα  πληρωμών  του  ίδιου  εμπορικού  σήματος 
και/ή  κατηγορίας  που  εκδίδονται  από  άλλους  εκδότες  παρό
χους  υπηρεσιών  πληρωμών  στο  πλαίσιο  του  ίδιου  συστή
ματος,  με  εξαίρεση  την  περίπτωση  που  υπόκεινται  στην  ίδια 
ρυθμισμένη  διατραπεζική  προμήθεια.»

«1. Τα  συστήματα  πληρωμών  και  οι  πάροχοι  υπηρεσιών 
πληρωμών  δεν  πρέπει  να  εφαρμόσουν  κανέναν  κανόνα 
ο  οποίος  θα  υποχρεώνει  τους  πληρωτές  να  αποδέχονται 
κάρτες  και  άλλα  μέσα  πληρωμών  που  εκδίδονται  από  έναν 
εκδότη  πάροχο  υπηρεσιών  πληρωμών  στο  πλαίσιο  ενός 
συστήματος  καρτών  μέσων  πληρωμών,  να  αποδέχονται  επίσης 
άλλα  εμπορικά  σήματα,  μέσα  πληρωμών  ή  προϊόντα  του 
ίδιου  εμπορικού  σήματος  και/ή  κατηγορίας  που  εκδίδονται 
από  άλλους  εκδότες  παρόχους  υπηρεσιών  πληρωμών  στο 
πλαίσιο  του  ίδιου  συστήματος,  με  εξαίρεση  την  περίπτωση 
που  υπόκεινται  στην  ίδια  ρυθμισμένη  διατραπεζική  προμή
θεια.»

Αιτιολογία

Η  απόφαση  σχετικά  με  την  αποδοχή  ή  όχι  καρτών  και  με  τα  συγκεκριμένα  εμπορικά  σήματα  ή  προϊόντα  καρτών  που  μπορούν  να 
γίνονται  αποδεκτά  στο  πλαίσιο  ορισμένου  συστήματος  θα  πρέπει  να  είναι  εμπορική  απόφαση  που  λαμβάνεται  από  τον  έμπορο.  Το 
να  επιτρέπεται  σε  συστήματα  και  παρόχους  να  εφαρμόζουν  κανόνες  που  υποχρεώνουν  τους  δικαιούχους  πληρωμής  να  αποδέχονται 
κάρτες  οι  οποίες  υπόκεινται  στην  ίδια  ρυθμισμένη  διατραπεζική  προμήθεια  φαίνεται  να  είναι  μια  αδικαιολόγητα  ευρεία  ρύθμιση.  Οι 
πρόσθετες  τροποποιήσεις  σκοπό  έχουν  να  απλοποιήσουν  τις  απαιτήσεις  που  παρατίθενται  στην  παρούσα  παράγραφο.  Σύμφωνα  με 
την  αιτιολογική  σκέψη  29,  ο  σκοπός  της  παρούσας  παραγράφου  είναι  να  αφαιρεθεί  το  στοιχείο  της  «αποδοχής  όλων  των  προϊό
ντων»  από  τον  κανόνα  της  «υποχρεωτικής  αποδοχής  όλων  των  καρτών».  Για  την  επίτευξη  αυτού  του  στόχου,  οι  περιορισμοί  στους 
εκδότες  δεν  είναι  αναγκαίοι.
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Κείμενο  που  προτείνει  η  Επιτροπή Τροποποιήσεις  που  προτείνει  η  ΕΚΤ (1)

Τροποποίηση  28

Άρθρο  10  παράγραφος  5  νέα

Δεν  υπάρχει  κείμενο «5. Οι  έμποροι  δύνανται  να  αποφασίσουν  να  μην  αποδέχο
νται  όλες  τις  κάρτες  ή  όλα  τα  άλλα  μέσα  πληρωμής 
εάν  παρέχουν  χαμηλό  επίπεδο  ασφάλειας  και  εάν 
ο  αποδέκτης  δεν  εγγυάται  την  πληρωμή  εγκεκριμένων 
συναλλαγών.»

Αιτιολογία

Θα  πρέπει  να  επιτρέπεται  στους  εμπόρους  να  μην  αποδέχονται  κάρτες  με  λιγότερα  στοιχεία  ασφάλειας,  π.χ.  κάρτες  χωρίς  μικρο
πλινθίο,  επειδή  η  πληρωμή  μέσω  της  χρήσης  τέτοιων  καρτών  δεν  θα  είναι  εγγυημένη  και  επομένως  θα  εκτίθενται  σε  μεγαλύτερο 
οικονομικό  κίνδυνο.

(1) Οι έντονοι χαρακτήρες στο κυρίως κείμενο αφορούν τα σημεία των οποίων την προσθήκη προτείνει η ΕΚΤ. Η χρήση διαγράμμισης στο κυρίως κείμενο αφορά τα
σημεία των οποίων τη διαγραφή προτείνει η ΕΚΤ.

(2) COM(2013) 547/3.
(3) Να σημειωθεί ότι οι παραπομπές στην παρούσα γνώμη αντιστοιχούν στο σύστημα αρίθμησης των παραγράφων στο COM (2013) τελικό 550/2.
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IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ  ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ  ΑΠΟ  ΤΑ  ΘΕΣΜΙΚΑ  ΚΑΙ  ΛΟΙΠΑ  ΟΡΓΑΝΑ  ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ  ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ  ΤΗΣ  ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ  ΕΝΩΣΗΣ

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

Ανακοίνωση  προς  τα  πρόσωπα  και  τις  οντότητες  έναντι  των  οποίων  εφαρμόζονται  τα  περιοριστικά 
μέτρα  που  προβλέπονται  στην  απόφαση  2011/137/ΚΕΠΠΑ  του  Συμβουλίου  και  στον  κανονισμό 
(ΕΕ)  αριθ.  204/2011  του  Συμβουλίου  σχετικά  με  περιοριστικά  μέτρα  λόγω  της  κατάστασης  στη 

Λιβύη

(2014/C  193/03)

Οι  ακόλουθες  πληροφορίες  τίθενται  υπόψη  των  προσώπων  και  οντοτήτων  που  αναφέρονται  στο  παράρτημα  II  της 
απόφασης  2011/137/ΚΕΠΠΑ  του  Συμβουλίου (1),  όπως  τροποποιήθηκε  με  την  απόφαση  2014/380/ΚΕΠΠΑ  του 
Συμβουλίου (2),  και  στο  παράρτημα  III  του  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ.  204/2011  του  Συμβουλίου (3),  όπως  εφαρμόζεται  με 
τον  εκτελεστικό  κανονισμό  (ΕΕ)  αριθ.  689/2014  του  Συμβουλίου (4),  για  την  εφαρμογή  του  άρθρου  16  παράγραφος  2 
του  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ.  204/2011,  σχετικά  με  περιοριστικά  μέτρα  λόγω  της  κατάστασης  στη  Λιβύη.

Το  Συμβούλιο  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  αφού  επανεξέτασε  τον  κατάλογο  των  προσώπων  και  των  οντοτήτων  που  αναφέ
ρονται  στα  προαναφερόμενα  παραρτήματα,  αποφάσισε  ότι  τα  περιοριστικά  μέτρα  που  προβλέπονται  από  την  απόφαση 
2011/137/ΚΕΠΠΑ  και  τον  κανονισμό  (ΕΕ)  αριθ.  204/2011  πρέπει  να  εξακολουθήσουν  να  ισχύουν  για  τα  εν  λόγω 
πρόσωπα  και  οντότητες.

Επισημαίνεται  στα  ενδιαφερόμενα  πρόσωπα  και  οντότητες  ότι  έχουν  τη  δυνατότητα  να  υποβάλουν  αίτηση  στις  αρμόδιες 
αρχές  του  οικείου  κράτους  μέλους  (ή  των  οικείων  κρατών  μελών),  όπως  αναφέρονται  στους  ιστοτόπους  του 
παραρτήματος  IV  του  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ.  204/2011,  προκειμένου  να  τους  επιτραπεί  να  χρησιμοποιήσουν  δεσμευ
μένα  κεφάλαια  για  βασικές  ανάγκες  ή  συγκεκριμένες  πληρωμές  (πρβλ.  άρθρο  7  του  κανονισμού).

Τα  εν  λόγω  πρόσωπα  και  οντότητες  δύνανται  να  υποβάλουν  στο  Συμβούλιο,  πριν  από  τις  15  Μαρτίου  2015,  αίτηση 
επανεξέτασης  της  απόφασης  υπαγωγής  τους  στον  προαναφερόμενο  κατάλογο,  αποστέλλοντάς  την,  μαζί  με  τα  σχετικά 
δικαιολογητικά  έγγραφα,  στην  ακόλουθη  διεύθυνση:

Συμβούλιο  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης
Γενική  Γραμματεία
DG  C  1C
Rue  de  la  Loi  /  Wetstraat  175
1048  Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail:  sanctions@consilium.europa.eu

Οι  παρατηρήσεις  που  θα  παραληφθούν  θα  ληφθούν  υπόψη  για  την  επόμενη  επανεξέταση  από  το  Συμβούλιο,  σύμφωνα 
με  το  άρθρο  12  παράγραφος  2  της  απόφασης  2011/137/ΚΕΠΠΑ  και  το  άρθρο  16  παράγραφος  6  του  κανονισμού 
(ΕΕ)  αριθ.  204/2011,  του  καταλόγου  των  αναφερόμενων  προσώπων  και  οντοτήτων.

(1) ΕΕ L 58 της 3.3.2011, σ. 53.
(2) ΕΕ L 183 της 24.6.2014, σ. 52.
(3) ΕΕ L 58 της 3.3.2011, σ. 1.
(4) ΕΕ L 183 της 24.6.2014, σ. 1.
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Ανακοίνωση  προς  τα  πρόσωπα  έναντι  των  οποίων  εφαρμόζονται  τα  περιοριστικά  μέτρα  που 
προβλέπονται  στην  απόφαση  2013/798/ΚΕΠΠΑ  του  Συμβουλίου,  όπως  εφαρμόζεται  με  την 
εκτελεστική  απόφαση  2014/382/ΚΕΠΠΑ  του  Συμβουλίου,  και  στον  κανονισμό  (ΕΕ)  αριθ.  224/2014 
του  Συμβουλίου,  όπως  εφαρμόζεται  με  τον  εκτελεστικό  κανονισμό  (ΕΕ)  αριθ.  691/2014  του 
Συμβουλίου,  σχετικά  με  περιοριστικά  μέτρα  λόγω  της  κατάστασης  στην  Κεντροαφρικανική 

Δημοκρατία

(2014/C  193/04)

Οι  ακόλουθες  πληροφορίες  τίθενται  υπόψη  των  προσώπων  που  περιλαμβάνονται  στο  παράρτημα  της  απόφασης 
2013/798/ΚΕΠΠΑ  του  Συμβουλίου (1),  όπως  εφαρμόζεται  με  την  εκτελεστική  απόφαση  2014/382/ΚΕΠΠΑ  του  Συμβου
λίου (2),  και  στο  παράρτημα  I  του  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ.  224/2014  του  Συμβουλίου (3),  όπως  εφαρμόζεται  με  τον 
εκτελεστικό  κανονισμό  (ΕΕ)  αριθ.  691/2014  του  Συμβουλίου (4)  σχετικά  με  περιοριστικά  μέτρα  λόγω  της  κατάστασης 
στην  Κεντροαφρικανική  Δημοκρατία.
Στις  9  Μαΐου  2014  η  Επιτροπή  Κυρώσεων,  η  οποία  συστάθηκε  σύμφωνα  με  την  απόφαση  2127  (2013)  του  Συμβου
λίου  Ασφαλείας  των  Ηνωμένων  Εθνών,  περιέλαβε  τρία  πρόσωπα  στον  κατάλογο  των  προσώπων  και  οντοτήτων  που 
υπόκεινται  στα  μέτρα  των  παραγράφων  30  και  32  της  απόφασης  2134  (2014).
Τα  ενδιαφερόμενα  πρόσωπα  μπορούν  ανά  πάσα  στιγμή  να  υποβάλουν  αίτηση  στην  επιτροπή  των  ΗΕ,  η  οποία  έχει 
συσταθεί  βάσει  της  απόφασης  2127  (2013),  συνοδευόμενη  από  τυχόν  έγγραφα  που  θα  την  τεκμηριώνουν,  για  την 
επανεξέταση  της  απόφασης  συμπερίληψής  τους  στον  κατάλογο  των  ΗΕ.  Το  αίτημα  θα  πρέπει  να  αποσταλεί  στην  παρα
κάτω  διεύθυνση:
Focal  Point  for  De-listing
Security  Council  Subsidiary  Organs  Branch
Room  DC2  0853B
United  Nations
New  York,  N.Y.  10017
United  States  of  America

Τηλ.  +1  9173679448
Φαξ  +1  2129631300

E-mail:  delisting@un.org
Για  περισσότερες  πληροφορίες  βλέπε:  http://www.un.org/sc/committees/2127/
Πέραν  της  απόφασης  των  ΗΕ,  το  Συμβούλιο  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης  αποφάσισε  ότι  τα  πρόσωπα  που  κατονομάζονται 
από  τα  ΗΕ  θα  πρέπει  να  συμπεριληφθούν  στους  καταλόγους  των  προσώπων  και  οντοτήτων  που  υπόκεινται  στα  περιο
ριστικά  μέτρα  τα  οποία  προβλέπονται  στην  απόφαση  2013/798/ΚΕΠΠΑ  και  στον  κανονισμό  (ΕΕ)  αριθ.  224/2014.  Οι 
λόγοι  για  την  εγγραφή  των  εν  λόγω  προσώπων  στον  κατάλογο  αναφέρονται  στα  σχετικά  λήμματα  του  παραρτήματος 
της  απόφασης  και  στο  παράρτημα  I  του  κανονισμού.
Εφιστάται  η  προσοχή  των  εν  λόγω  προσώπων  στη  δυνατότητα  υποβολής  αίτησης  στις  αρμόδιες  αρχές  του  οικείου 
κράτους  μέλους  ή  των  οικείων  κρατών  μελών,  όπως  υποδεικνύεται  στους  ιστότοπους  του  παραρτήματος  II  του  κανονι
σμού  (ΕΕ)  αριθ.  224/2014,  προκειμένου  να  λάβουν  άδεια  χρήσης  δεσμευμένων  κεφαλαίων  για  βασικές  ανάγκες 
ή  συγκεκριμένες  πληρωμές  (πρβλ.  άρθρο  7  του  κανονισμού).
Τα  εν  λόγω  πρόσωπα  μπορούν,  προσκομίζοντας  τα  δέοντα  αποδεικτικά  στοιχεία,  να  υποβάλουν  στο  Συμβούλιο  αίτημα 
επανεξέτασης  της  απόφασης  για  την  εγγραφή  τους  στους  προαναφερόμενους  καταλόγους,  στην  ακόλουθη  διεύθυνση:
Council  of  the  European  Union
General  Secretariat
DG  C  1C
Rue  de  la  Loi  /  WetStraat  175
B-1048  Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail:  sanctions@consilium.europa.eu
Εφιστάται  επίσης  η  προσοχή  των  εν  λόγω  προσώπων  στη  δυνατότητα  προσβολής  της  απόφασης  του  Συμβουλίου 
ενώπιον  του  Γενικού  Δικαστηρίου  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  σύμφωνα  με  τους  όρους  που  καθορίζονται  στο  άρθρο  275 
δεύτερο  εδάφιο  και  στο  άρθρο  263  τέταρτο  και  έκτο  εδάφιο  της  Συνθήκης  για  τη  λειτουργία  της  Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

(1) EE L 352 της 24.12.2013, σ. 51.
(2) EE L 183 της 24.6.2014, σ. 57.
(3) EE L 70 της 11.3.2014, σ. 1.
(4) EE L 183 της 24.6.2014, σ. 6.
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Ανακοίνωση  προς  τα  πρόσωπα  έναντι  των  οποίων  εφαρμόζονται  τα  περιοριστικά  μέτρα  που 
προβλέπονται  στην  απόφαση  2013/255/ΚΕΠΠΑ  του  Συμβουλίου  και  στον  κανονισμό  (ΕΕ) 

αριθ.  36/2012  του  Συμβουλίου  σχετικά  με  περιοριστικά  μέτρα  λόγω  της  κατάστασης  στη  Συρία

(2014/C  193/05)

Οι  ακόλουθες  πληροφορίες  τίθενται  υπόψη  των  προσώπων  που  περιλαμβάνονται  στο  παράρτημα  I  της  απόφασης 
2013/255/ΚΕΠΠΑ  του  Συμβουλίου,  όπως  τροποποιήθηκε  με  την  εκτελεστική  απόφαση  2014/387/ΚΕΠΠΑ  του 
Συμβουλίου (1),  και  στο  παράρτημα  II  του  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ.  36/2012  του  Συμβουλίου,  όπως  εφαρμόζεται  με  τον 
εκτελεστικό  κανονισμό  (ΕΕ)  αριθ.  693/2014  του  Συμβουλίου (2),  σχετικά  με  περιοριστικά  μέτρα  λόγω  της  κατάστασης 
στη  Συρία.

Το  Συμβούλιο  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης  αποφάσισε  ότι  τα  πρόσωπα  που  περιλαμβάνονται  στα  προαναφερόμενα 
παραρτήματα  θα  πρέπει  να  περιληφθούν  στον  κατάλογο  των  προσώπων  και  οντοτήτων  του  παραρτήματος  I  της 
απόφασης  2013/255/ΚΕΠΠΑ  και  του  παραρτήματος  II  του  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ.  36/2012.  Οι  λόγοι  της  προσθήκης 
των  συγκεκριμένων  προσώπων  στον  κατάλογο  αναφέρονται  στις  αντίστοιχες  καταχωρίσεις  στα  εν  λόγω  παραρτήματα.

Επισημαίνεται  στα  ενδιαφερόμενα  πρόσωπα  ότι  έχουν  τη  δυνατότητα  να  υποβάλουν  αίτηση  στις  αρμόδιες  αρχές  του 
οικείου  κράτους  μέλους  (ή  των  οικείων  κρατών  μελών),  όπως  αναφέρονται  στους  ιστοτόπους  του  παραρτήματος  IIα 
του  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ.  36/2012,  προκειμένου  να  τους  επιτραπεί  να  χρησιμοποιήσουν  δεσμευμένα  κεφάλαια  για 
βασικές  ανάγκες  ή  συγκεκριμένες  πληρωμές  (βλέπε  άρθρο  16  του  κανονισμού).

Τα  εν  λόγω  πρόσωπα  δύνανται  να  υποβάλουν  στο  Συμβούλιο,  πριν  από  τις  31  Μαρτίου  2015,  αίτηση  επανεξέτασης 
της  απόφασης  υπαγωγής  τους  στον  προαναφερόμενο  κατάλογο,  αποστέλλοντάς  την,  μαζί  με  τα  σχετικά  δικαιολογητικά 
έγγραφα,  στην  ακόλουθη  διεύθυνση:

Συμβούλιο  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης
Γενική  Γραμματεία
ΓΔ  C  1C
Rue  de  la  Loi/Wet  Straat  175
B-1048  Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail:  sanctions@consilium.europa.eu

Οι  παρατηρήσεις  που  θα  παραληφθούν  θα  ληφθούν  υπόψη  για  την  επόμενη  επανεξέταση  από  το  Συμβούλιο,  σύμφωνα 
με  το  άρθρο  34  της  απόφασης  2013/255/ΚΕΠΠΑ  και  το  άρθρο  32  παράγραφος  4  του  κανονισμού  (ΕΕ) 
αριθ.  36/2012,  του  καταλόγου  των  καταχωρισμένων  προσώπων  και  οντοτήτων.

Εφιστάται  επίσης  η  προσοχή  των  εν  λόγω  προσώπων  στη  δυνατότητα  προσβολής  της  απόφασης  του  Συμβουλίου 
ενώπιον  του  Γενικού  Δικαστηρίου  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  σύμφωνα  με  τους  όρους  που  καθορίζονται  στο  άρθρο  275 
δεύτερο  εδάφιο  και  στο  άρθρο  263  τέταρτο  και  έκτο  εδάφιο  της  Συνθήκης  για  τη  λειτουργία  της  Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

(1) ΕΕ L 183 της 24.6.2014, σ. 72.
(2) ΕΕ L 183 της 24.6.2014, σ. 15.
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες  του  ευρώ (1)

23  Ιουνίου  2014

(2014/C  193/06)

1  ευρώ  =

Νομισματική  μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο  ΗΠΑ 1,3596

JPY ιαπωνικό  γιεν 138,46

DKK δανική  κορόνα 7,4549

GBP λίρα  στερλίνα 0,79940

SEK σουηδική  κορόνα 9,1283

CHF ελβετικό  φράγκο 1,2167

ISK ισλανδική  κορόνα  

NOK νορβηγική  κορόνα 8,3240

BGN βουλγαρικό  λεβ 1,9558

CZK τσεχική  κορόνα 27,458

HUF ουγγρικό  φιορίνι 305,25

LTL λιθουανικό  λίτας 3,4528

PLN πολωνικό  ζλότι 4,1498

RON ρουμανικό  λέου 4,3969

TRY τουρκική  λίρα 2,9044

AUD δολάριο  Αυστραλίας 1,4405

Νομισματική  μονάδα Ισοτιμία

CAD δολάριο  Καναδά 1,4594

HKD δολάριο  Χονγκ  Κονγκ 10,5385

NZD δολάριο  Νέας  Ζηλανδίας 1,5573

SGD δολάριο  Σιγκαπούρης 1,6972

KRW ουόν  Νότιας  Κορέας 1 385,25

ZAR νοτιοαφρικανικό  ραντ 14,4086

CNY κινεζικό  ρενμινπί  γιουάν 8,4643

HRK κροατική  κούνα 7,5766

IDR ρουπία  Ινδονησίας 16 297,11

MYR μαλαισιανό  ρινγκίτ 4,3691

PHP πέσο  Φιλιππινών 59,606

RUB ρωσικό  ρούβλι 46,5038

THB ταϊλανδικό  μπατ 44,131

BRL ρεάλ  Βραζιλίας 3,0261

MXN πέσο  Μεξικού 17,6486

INR ινδική  ρουπία 81,7874

(1) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ  ΠΟΥ  ΑΦΟΡΟΥΝ  ΤΗΝ  ΕΦΑΡΜΟΓΗ  ΤΗΣ  ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Προηγούμενη  γνωστοποίηση  συγκέντρωσης

(Υπόθεση  M.7267  —  Sopra  Group  /  Groupe  Steria)

Υπόθεση  υποψήφια  για  απλοποιημένη  διαδικασία

(Κείμενο  που  παρουσιάζει  ενδιαφέρον  για  τον  ΕΟΧ)

(2014/C  193/07)

1. Στις  16  Ιουνίου  2014,  η  Επιτροπή  έλαβε  γνωστοποίηση  σχεδιαζόμενης  συγκέντρωσης  σύμφωνα  με  το  άρθρο  4 
του  κανονισμού  (ΕΚ)  του  Συμβουλίου  αριθ.  139/2004 (1),  με  την  οποία  η  Sopra  Group  («Sopra  Group»,  Γαλλία) 
αποκτά,  κατά  την  έννοια  του  άρθρου  3  παράγραφος  1  στοιχείο  β)  του  κανονισμού  συγκεντρώσεων,  έλεγχο  του 
συνόλου  της  Groupe  Steria  SCA  («Groupe  Steria»,  Γαλλία),  με  δημόσια  προσφορά  που  ανακοινώθηκε  στις  10  Ιουνίου 
2014.

2. Οι  επιχειρηματικές  δραστηριότητες  των  εν  λόγω  επιχειρήσεων  είναι:

— για  τη  Sopra  Group:  υπηρεσίες  πληροφορικής  και  εκδόσεις  λογισμικού,

— για  την  Groupe  Steria:  υπηρεσίες  μετασχηματισμού  και  διαχείρισης  πληροφοριακών  συστημάτων  και  υπηρεσίες 
πληροφορικής  στον  τομέα  του  μετασχηματισμού  επιχειρηματικών  διαδικασιών.

3. Κατόπιν  προκαταρκτικής  εξέτασης,  η  Επιτροπή  διαπιστώνει  ότι  η  γνωστοποιηθείσα  πράξη  θα  μπορούσε  να  εμπίπτει 
στο  πεδίο  εφαρμογής  του  κανονισμού  συγκεντρώσεων.  Εντούτοις,  επιφυλάσσεται  να  λάβει  τελική  απόφαση  επί  του 
σημείου  αυτού.  Σύμφωνα  με  την  ανακοίνωση  της  Επιτροπής  σχετικά  με  μια  απλοποιημένη  διαδικασία  αντιμετώπισης 
ορισμένων  συγκεντρώσεων  βάσει  του  κανονισμού  συγκεντρώσεων (2),  σημειώνεται  ότι  η  παρούσα  υπόθεση  είναι  υποψήφια 
για  να  αντιμετωπιστεί  βάσει  της  διαδικασίας  που  προβλέπεται  στην  ανακοίνωση.

4. Η  Επιτροπή  καλεί  τους  ενδιαφερόμενους  τρίτους  να  της  υποβάλουν  τυχόν  παρατηρήσεις  για  τη  σχεδιαζόμενη 
συγκέντρωση.

Οι  παρατηρήσεις  πρέπει  να  φθάσουν  στην  Επιτροπή  το  αργότερο  εντός  10  ημερών  από  την  ημερομηνία  της  παρούσας 
δημοσίευσης,  με  την  αναφορά  M.7267  —  Sopra  Group  /  Groupe  Steria.  Οι  παρατηρήσεις  μπορούν  να  σταλούν  στην 
Επιτροπή  με  φαξ  (+32  22964301),  ηλεκτρονικά  στη  διεύθυνση  COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 
ή  ταχυδρομικά  στην  ακόλουθη  διεύθυνση:

European  Commission
Directorate-General  for  Competition
Merger  Registry
1049  Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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Προηγούμενη  γνωστοποίηση  συγκέντρωσης

(Υπόθεση  M.7271  —  Russian  Machines  /  Fritzmeier  /  JV)

Υπόθεση  υποψήφια  για  απλοποιημένη  διαδικασία

(Κείμενο  που  παρουσιάζει  ενδιαφέρον  για  τον  ΕΟΧ)

(2014/C  193/08)

1. Στις  17  Ιουνίου  2014,  η  Επιτροπή  έλαβε  γνωστοποίηση  σχεδιαζόμενης  συγκέντρωσης  σύμφωνα  με  το  άρθρο  4 
του  κανονισμού  (ΕΚ)  αριθ.  139/2004  του  Συμβουλίου (1)  με  την  οποία  η  Russian  Machines  RM  («Russian 
Machines»,  Ρωσική  Ομοσπονδία),  που  ελέγχεται  από  την  Basic  Element  (Ρωσική  Ομοσπονδία),  και  η  Fritzmeier 
Auslandsholding  GmbH  &  Co.  KG  («Fritzmeier»,  Γερμανία),  που  ελέγχεται  τελικά  από  τον  όμιλο  Fritzmeier 
(Γερμανία),  αποκτούν  κατά  την  έννοια  του  άρθρου  3  παράγραφος  1  στοιχείο  β)  του  κανονισμού  συγκεντρώσεων  κοινό 
έλεγχο  νεοσυσταθείσας  κοινής  επιχείρησης  («JV»,  Ρωσική  Ομοσπονδία).

2. Οι  επιχειρηματικές  δραστηριότητες  των  εν  λόγω  επιχειρήσεων  είναι:

— για  την  Russian  Machines:  δραστηριοποιείται  στη  Ρωσική  Ομοσπονδία  ως  κατασκευαστής  ευρέος  φάσματος 
μη  στρατιωτικών  μηχανημάτων  και  εξοπλισμού,

— για  την  Fritzmeier:  δραστηριοποιείται  παγκοσμίως  και  κατασκευάζει  θαλάμους  οδηγού,  εξαρτήματα  συστημάτων  και 
κατασκευαστικά  στοιχεία  για  τη  βιομηχανία  οχημάτων  και  τη  γεωργία,

— για  την  JV:  θα  δραστηριοποιείται,  στη  Ρωσική  Ομοσπονδία  και  πιθανόν  σε  άλλες  χώρες  της  ΚΑΚ,  στους  τομείς  του 
σχεδιασμού,  της  μηχανικής,  των  δοκιμών,  της  κατασκευής,  της  συναρμολόγησης,  της  εμπορίας  και  της  πώλησης 
θαλάμων  που  προορίζονται  για  χρήση  στον  κατασκευαστικό  εξοπλισμό,  σε  αγροτικά  μηχανήματα,  σε  περονοφόρα 
ανυψωτικά  μηχανήματα  και  άλλα  οχήματα.

3. Κατόπιν  προκαταρκτικής  εξέτασης,  η  Επιτροπή  διαπιστώνει  ότι  η  γνωστοποιηθείσα  πράξη  θα  μπορούσε  να  εμπίπτει 
στο  πεδίο  εφαρμογής  του  κανονισμού  συγκεντρώσεων.  Εντούτοις,  επιφυλάσσεται  να  λάβει  τελική  απόφαση  επί  του 
σημείου  αυτού.  Σύμφωνα  με  την  ανακοίνωση  της  Επιτροπής  σχετικά  με  μια  απλοποιημένη  διαδικασία  αντιμετώπισης 
ορισμένων  συγκεντρώσεων  βάσει  του  κανονισμού  (ΕΚ)  αριθ.  139/2004  του  Συμβουλίου (2)  σημειώνεται  ότι  η  παρούσα 
υπόθεση  είναι  υποψήφια  για  να  αντιμετωπιστεί  βάσει  της  διαδικασίας  που  προβλέπεται  στην  ανακοίνωση.

4. Η  Επιτροπή  καλεί  τους  ενδιαφερόμενους  τρίτους  να  της  υποβάλουν  τυχόν  παρατηρήσεις  για  τη  σχεδιαζόμενη 
συγκέντρωση.

Οι  παρατηρήσεις  πρέπει  να  φθάσουν  στην  Επιτροπή  το  αργότερο  εντός  10  ημερών  από  την  ημερομηνία  της  παρούσας 
δημοσίευσης,  με  την  αναφορά  M.7271  —  Russian  Machines  /  Fritzmeier  /  JV.  Οι  παρατηρήσεις  μπορούν 
να  σταλούν  στην  Επιτροπή  με  φαξ  (+32  22964301),  ηλεκτρονικά  στην  COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 
ή  ταχυδρομικά  στην  ακόλουθη  διεύθυνση:

European  Commission
Directorate-General  for  Competition
Merger  Registry
1049  Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («Κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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